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A v i l á g b á b o r u . 
VARSÓÉRT HARCOLNAK. 

Az egész nagy háború legelkeseredettebb és talán 
nareát vivja most az északi harctéren, ahol a németek és a mi kato 
iá ink állnak az oroszokkal ezemben, hogy eldöntsék a fegyverekkel, 
kié legyen Varsó 

A németekre nézve nagy fontossággal birna, hogy ezt a várost 
elvegyék, mert ezzel az oroszok ausztriai hadjárata letörik, viszont 
az oroszoknak úgyszólván életfontosságú dolguk, hogy Varsót ne 
ne engedjék, mert ezzel legalább is két hónapra megakadna az orosz 
előnyomulás. Az angol és francia seregek vezetői is rettegve lesik 
a Varsó alatti küzdelmeket, mert ha a németek a várost bevennék, 
ugy egy millió katonát azonnal a francia harctérre vethetnének. 

Nagyon, lassan ugyan, de nagyon bizonyosan nyomulnak előre 
Varsó felé, de tagadni nem lehet, hogy rettenetes veszteségeket 
szenvedünk és csak a Varsó elleni hadjáratunk 30.000 emberre teszik 
hetenként. Az oroszok vesztesége természetszerűleg sokkal kisebb, 
mert ők jól megerősített és fedett állásokban várják be a németek és 
osztrák-magyarok támadását. Két hét alatt valószínűleg eldől» Varsó 
<?orsa, mert ha eddig nem tudják seregeink bevenni, tovább nem fog-
ják bírni a nagy emberveszteséget a városért. 

OROSZOK ZEMPLÉNBEN. 

Nem tartanánk helyesnek letagadni olvasóink előtt azt, amit az 
osztrák-magyar hadvezetőség sem tagad, hogy orósz csapátok még 
ma is vannak Magyarországon. Igy például szombaton azt jelentet-
ték hivatalosan (és ezt maguk az oroszok is elismerték) hogy Zemp-
lénben nagyon megverték az oroszokat a magyar honvédek, világos 
tehát, hogy még ma is vannak ellenséges katonák hazánkban. Ung-
ban, a Latorcá völgyében szintén vannak ellenséges csapatok benn, 
de ezek nagyobb kárt nem okoznak csapatainknak, csak annyiból 
bírnak fontossággal, hogy az általuk megszállva tartott területeken 
mindent elpusztítanak, amit a szemük meglát és amihez a kezük 
hozzáfér. 

GYŐZÜNK BUKOVINÁBAN. 

Az orosz külügyminiszter jelenti vasárnapi kelettel, hogy Buko-
vinában a nagy német-magyar túlerő elől knéytelenek voltak vissza-
vonulni az orosz csapatok és beismeri, hogy veszteségeket szenvedtek. 
Ugy látszik, liogy az oroszok végkép kénytelenek lesznek Bukoviná-
ból visszavonulni és felhagyni a magyar invázió kedves tervével. — 
Ezek a vereségek Romániát is lehűtötték egy kicsit és most már nem 
oly nagy <a harci lárma köztük, mint egy hónappal ezelőtt volt, ami-
kor ugy látszott, hogy Budapestig semmi nem állithatja meg az út-
jában a muszkát. 

FARKASOKKAL KÜZDÜNK. 

Szegény katonáink nemcsak a félvilág összes országa ellen, ha-
nem a vadállatok ellen is küzdeni kell és ugy az északi, mint a buko-
vinai harctéren ezerszámra kell a farkasokkal viaskodniok. A vad 
bestiák nagy csapatokban barangolnak a dermesztő hidegben és nem 
egyszer teljes tűzzel kell ellenük fordulni a katonáknak. Legszomo-
rúbb áldozatai a farkasoknak a megfagyott katonák, kik nagy szám-
ban esnek a vadak martalékául. Mikor a nagy hóban átjáratra in-
dulnak, sokan pusztulnak el közülök, sokan eltévelyegnek és ezek a 
szerencsétlen testvéreink rendesen a fagy és a farkasok áldozatai 
lesznek. Nagyon keserű terheket rak szegény otthoni fiainkra a há-
ború. 

OSZTRÉK-MAGYAR VESZEKEDÉS. 

Az osztrákok régi szemtelensége ismét kezd visszatérni és liogy 
a liáboru első ijedelme elmúlik náluk, ú j ra csak pimaszkodnak Ma-
gyarországgal. 

Most Tisza István újévi beszéde miatt fortyantak fel, mert Tisza 
tudvaleőleg kijelentette, hogy aki a háború után is arra akar töre-
kedni, hogy Magyarország önállóságát csorbítsa, az közönséges őrült, 
mert a magyarok ebben a háborúban mutatták meg, hogy a legerő-
sebb és leghűbb népei a monarchiának. 

Most ezért a beszédeért az osztrák lapok szeretnék Tiszát felfal-
ni és ú j ra kezdik a régi szemtelenségeket, amelyek azonban most na-
gyon áönnyen súlyos következményekkel járhatnak rájuk nézve. 

Felhánytorgatják a gyalázatosak, hogy osztrák katonák, is védik 
a Kárpátokat az orosz ellen és nem jut eszükbe, hogy magyar fiuk 
véreznek el ezerszámra Przemvsl és Krakó falai közt, ahol Ausztriát 
védelmezik. Nem jut eszükbe, vagy legalább hallgatnak arról, hogy 
nig Magyarország két nap alatt készen állt a háborúra, addig Auszt-

riában a csehek és az olaszok lázadozni kezdtek és hetekbe került, 
míg rend lett náluk. 

A németországi lapok különben mind elismerik, hogy Tiszának 
igaza volt és a háború után Magyarországnak kell az urnák lennie 
a monarchiában s ez a legjobb bizonyítéka annak, hogy az osztrák 
szőrszálhasogatás csak közönséges szemtelenkedés. 

PRIMERO, COLO, Kovács Gyu-
la magyar testvér azt irja, hogy 
ezen a vidéken csak 2—3 napot 
dolgoznak egy héten és annyira el 
vannak a bányák emberrel áraszt-
;va, hogy ujabb munkást nem is 
vesznek fel. Az életet a nagy drá-
gaság is mérhetetlen módon meg-
nehezíti, mert például magános 
embereknek a burdja legalább 28 
dollárba kerül havonta, őrizked-
jenek a magyar bányászok Colo-
rado államtól mostanában. 

MARIANNA, Pa. Erdélyi Már-
ton bajtárs értesitése szerint ott a 
munka még nem indult meg és áp-
rilis elejénél előbbre nem is vár-
ják, hogy javuljon a helyzet. Ma-
gyar testvéreink maradjanak tá-
vol a vidéktől. 

LISZTIE, PA. (Windber pléz) 
László Lőrinc bajtársunk tudatja, 
hogy a munka azon a vidéken nem 
megy hetenként egy, esetleg két 
napot dolgoznak. Máskülönben a 
helyzet meglehetős lenne, mert a 
munkásokai elég jól bánnak, de | venöt 
most nem vesznek fel több bá-
nyászt és igy nem ajánljuk ezt a 
helyet a munka keresőknek. 

NEWRYTON, PA. Papp Endre 
testvér irja.) liogy Forsteren és 
környékén ugy négy napot dol-
goznak egy héten, de keresni nem 
igen tudnak, mert a sok emberre 
és kevés munkára való tekintettel 
nagyon rosszul fizetnek. A mely 
káré azelőtt 20—35 cetáig nyo-
mott, most legfeljebb 10—22 ce-
táig számit, vizért még akkor sem 
fizetnek semmit, ha egy sukkos 
mély; ha pedig 16 inch vastag a 
lejáró kő, akkor legfeljebb 8 
inchért fizetnek. 

ECKMAN, W. VA. A munka itt | UNIVERSAL, IND. Itt 
csak megy valahogy, mint Orosz 
József testvér irja, mert heten-
ként öt napot dolgoznak és bajtár-
sunk ajánlja is ezt a helyet a ma-
gyaroknak, most azonban nem 
igen veszik fel a munkást. 

Hat-hét suk magas szén van a 
bányában, gáz és viz nincsen, le-
járó kő valamennyi. Nyitott lám-
pával dolgoznak és káré számra 
masina után 50 centet, pik után 
pedig 80—95 és $1.05 centet fizet-
nek. A szupreintendent jó ember 
és igy a munkásokkal elég jól bán 
uak. 

PANAMA, ILL. Egy magyar 
bajtársunk irja, hogy erre а r 
ka jól megy, hetenként hat napot 
dolgoznak és az egész január hó-
napban csupán egy napon szüne-
télt a munka. Öt-hat-hét sukkos a 
szén, viz nincs, gáz kevés van a 
bányában, nyitót lámpát használ-
nak. Lejáró kő egy fél inchtől egy 
inehig van, néhol top szén marad. 
Masina után tonna számra negy-

fél centet fizetnek, ve-
?s mellett. Szerencsétlen-

ség ritkán fordul elő, a munká-
sokkal jól bánnak és bár az élel-
miszer és házbér elég drága, mert 
a legolcsóbb ház is 8 dollárba ke-
rül, bajtársunk, aki e hirt beküld-
te,ajánlja ezt a helyet minden ma-
gyar testvérünknek, mikor job-
bak a munkaviszonyok. Most u j 
embert nem vesznek fel. 

DUNLOOP, W. VA. Mészáros 
György bajtársunk azt irja, hogy 
ezen a vidéken megy ngyan a 
munka, de keresni nem igen le-
het, mert annyi sok az ember, j 
hogy kárét nem igen adnak és mi-
óta a viszonyok ily rosszak és az 
ember sok, a arégi árat is levág-
ták. 

MURRAY CITY, O. Kovács Fe-
renc és Benedek Áron bajtársaink-
tól kaptunk e helyről leveleket a 
héten és mindketten azt irják, 
hogy a viszonyok nem a legjob-
bak azon a vidéken sem. Három 
hét óta az ötös és hetes számú bá-
nyák mindennap dolgoznak, de a 
többi helyeken csak 3-4 nap megy 
a munka egy héten. Hat—nyolc 
láb magas szén vaq a bányában, 
gáz nincs benne, viz van helyen-
ként, szabad lámpával dolgoznak. 

Ha lejáró kő yan valahol, azt 
kompánia munkások tisztitják el. 
Masina után tonnánként roomha 
40 centet, entriben 48 és kilencti-
zed centet fizetnek, vegyes mérés-
sel. Szerencsétlenség nagyon rit-
kán fordul elő és a munkásokkal 
jól bánnak. Sok a munkás és uja-
kat most nem igen vesznek fel. 

WARD, W. VA. Péli József test 
vérünk azt irja, hogy ott a munka 
lassan megy, hetenként csupán 
két napot dolgoznak. Öt-hat 
és fél láb magas a szén, lejáró kő 
az első számú bányában nincsen, 
a hármasban van egy láb vas 
ságu, amiért yardonként 53 centet 
fizetnek. 

Viz akad a roomokban, gáz 
nincs és nyitott lámpákkal dolgoz-
nak. A szénért tonnánként roo-
mokban, harminckét és fél centet 
entriben 37 centet fizetnek, masi-
na után, vegyes méréssel. Szeren-
csétlenség ritkán fordul elő és a 
munkásokkal tűrhetően bánnak. 
Az élelmiszer drága a telepen, a 
lakás ára mérsékelt. Most sok a 
nép és munkást nem igen vesznek 
fel. 

CASEY, COBOLT MINES, ONT 
CANADA. Zimán István magyar 
testvérünk irja, hogy az ottani 
ezüst bányában gyengén megy a 
munka és bár kidolgozzák a hat 
napot egy héten, a rendes mun-
káslétszámnak jóformán csak egy 
tizedrésze foglalkozik. Hét sukkos 
bánya, nagyon sok viz van benne, 
szabad lámpával dolgoznak. Nap-
szám munkások bnrdot és két dol-
lárt. kapnak naponta. Fúrást ma-
sinával végzik. Szerencsétlenség 
ritkán történik és a telepen a bá-
nyászokkal jól bánnak, de most 
sokan vannak és kevés a munka, 
magyarok tehát most ne menje-
nek oda. 

ka jól megy és az ünnepek kivéte-
lével mindennap dolgoznak. Négy 
és fél és öt láb közt váltakozik a 
szén magassága a bányában, viz 
és gáz nagyon kevés van, lejáró 
kő egyáltalában nincs a roomok-
ban. Nyitott olaj és carbild lám-
pával dolgoznak. Tonna számra, 
masina után vegyes méréssel 39 és 
kilenc tized centet, tiszta méréssel 
53 és három tized centet fizetnek. 
Szerencsétlenség ritkán történik, 
a munkásokkal jól bánnak és pa-
naszra e tekinteben ok nincsen. 

Jelenleg nem vesznek fel mun-
kást, mert sok az ember igy is, 
más időben ezt a helyet bajtár-
sunk ajánlja a magyar testvérek-
nek. 

MISLETOE, W. VA. Egy ma-
gyar bajtársunk (D. F.) értesitése 
szerint a munka lassan megy, bár 
hetenként hat napot dolgoznak. 
Négy suk magas szén van, s viz is 
akad a bányában. Masina után, 
tonna számra 27 centet fizetnek 
vegyes mérés mellett. Szerencsét-
lenség ritkán történik, de a mun-
kásokkal nem bánnak jól és az 
élelmiszer is nagyon drága, csak 
annak való tehát ez a telep, aki-
nek a rossz viszonyok következté-
ben jobb helyen nem akad mun-
kája. Embert különben most itt 
sem igen vesznek fel, mert sok a 
nép a bányában. 

KEYSTONE, W. VA. Egy itte-
ni magyar bányásztestvérünk le-
velet irt nekünk, amiben elmond-
ja, hogy itt a viszonyok nem olyan 
jók, mint ahogy legutóbb azt ir-
tuk, ugyancsak egy keystone-i 
testvér értesitése után. A mostani 
levél szerint a bányákban gáz is 
akad és ettől a levegő rossz és viz 
is van bőven. Nyitott lámpával dol 
goznak. A lejáró kő körülbelül 3 
suk mindenütt. A káré nagy* 
nagy és a ladolásért 70 centet fi- j egy ideig ott, ahol régen van, ahol 

Ne mászkáljunk 
Sokat mászkálnak a magyar bá-

ászok mostanában. Költöznek, 
járnak-kelnek, jobb hely után 
néznek és alig van vonat a bánya-
vidékeken, amely egy csomó ma-
gyar bányászt ne vinne magával a 
bizonytalanba. 

Tudjuk, hogy nem a jó mód 
ha j t j a ezeket a költöző bajtársa-
kat, tisztában vagyunk vele, hogy 
a munkátlanság, a nyomor 
végső letörés elől menekülnének 
szegények, de nem tudnak hová 
menni. 

Mert sehol nincsenek jobb 
szonyok, mint ahonnan elmegy az 
ember, másutt rendesen még rosz-

Neüi érdemes most utazgatni 
bajtársak ! A munkaviszonyok 
mindenfelé nagyon rosszak és em-
ber annyi sok van mindenütt a bá-
nyákban, hogy Rivert lehetne ve-
lük fogni. Sehol nines szükség u j 
munkásra, sehol nem keresnek jól 
most a bányászok és sokkal jobb a 
biztos gyenge kereset, mint a bi-
zonytalan és céltalan utazgatás. 

Tudjuk mi nagyon jól, hogy 
mindenfelé nagyon roszak a mun-
kaviszonyok, tudjuk, hógy a vég-
ső kétségbeesés elől menekülnek 
a muffoló bajtársak, mégis csak 
azt mondjuk mindenkinek, hogy 
ezekben a rossz időkben ne men-
jen senki más plézre, mindenki ott 
töltse ki még legalább a tél végét, 
ahol most 

Hiszen lia a munka jobban 
megy egyik-másik helyen, azt 
is megírjuk, akkor egyenesen fel 
hívjuk bajtársainkat, hogy nézze 
nek az illető helyen munka ntán 
ne dobáljuk tehát el a pénzt foly 
tonos céltalan utazásra, ne 
jünk bele a vakvilágba, üljünk a 
helyünkön, amig jobb idők nem 
lesznek. 

Hisz azon a plézen, ahol az em-
ber régebben lakik, mégis csak 
könnyebben ki bir ja a rossz vilá-
got. 

Hiszen ha keveset keres az em-
ber, vagy lia épen semmit sem ke-

j res, akkor is csak megél valahogy 

zetnek pik után. Szerencsétlenség 
nagyon gyakran fordul elő, csak 
egy hete, hogy 4 bányamunkást le 
ütötf a kő, a kórházba vitték 
őket. Ezek közül egy már meg is 
halt. Rossz plézeken ilyen a bá-

>z sorsa, sohse biztos az élete 
és sohse tudhatja, hogy kikerül-e 
még élve a földből. A bánásmód 
ellen is van elég panasz. A mun-
kavezetők tudják, hogy Ők az 
urak és ezért azt tesznek velük, 
amit akarnak. Ne jöjjetek ide 
magyar bányásztestéreim, nem jó 
pléz ez, találtok ennél jobbat fo. 
A Magyar Bányász Lap majd ér-
tesítést hoz, ha valamelyik jó hű-
yen megindult a munka. 

VAN METER, PA. Szanka Já-
nos testvér irja, hogy ott a munka 
már 4 hónapja teljesen szünetel 
és nincs is kilátás rá, hogy rövi-
desen jóra változzék a helyzet. A 
magyarok elszállingóznak erről a 
szomorú vidékről. 

ismerik, ahol tudják, hogy becsü-
letes ember és hiteleznek neki, 
mintha vad idegen helyre megyen, 
ahol munkát is alig kap, ha keres 
is valamit az sem elegendő a meg-
élhetésre és félve, nem szivesen hi-
telez neki valaki ellátást, mert 
hisz mindenkinek vigyáznia kell 
ebben a rossz világban. 

Ha azonban nagyon rossz a hely 
zet már valahol, ha semmi kilátás 
nines egy-egy telepen a munka 
megindultára és okvetlenül el kell 
onnan menni, akkor se' induljon 
be senki a magyar bányászok kö-
zül a vak világba. 

í r janak mi hozzánk, irják meg, 
hogy hová akarnak menni, hogy 
merre szeretnének munka után 
nézni és mi szivesen megírjuk, 
hogy piilyenek a viszonyok azon a 
vidéken. 

Arra való lapunk, az a mi élet-
célunk, hogy a magyar bányászo-
kat szolgáljuk és soha nem maradt 
még magyar bányásznak hozzánk 
intézett levele válasz nélkül. 

Ha valaki bárhová, az Egyesült 
Államok bármely bányatelepére 
akar dolgozni menni, ne induljon 
el addig a helyóről, amig nem ir 
hozzánk, hogy milyenek ott a mim 
kaviszonyok. Mi azonnal megkér-
dezünk egy ottani magyar testvé-
rünket és mikor a felvilágosítást 
mégkapjuk, azonnal tudatjuk, 
hogy érdemes-e arra a telepre 
menni, dolgoznak-e ott és vesz-
nek-e ott fel magyar bányászt. 

Hisz ez a kis fáradság semmibe 
sem kerül, hiszen még csak vá-
laszbélyeget sem kérünk senkitől, 
akinek nincs módjában azt sem 
küldeni, elég ha egy postakártyán 
kérdeznek tőlünk valamit és mi 
készséggel, örömmel felelünk, 
mert akkor örülünk, ha szolgála-
tot tehetünk a magyar bányászok-
nak, ha látjuk, hogy hasznát ve-
szik bejtársaink ami szolgálataink 
цак. 

Ne siessünk hát a muffolással 
testvérek ! Mindenütt rosszul 
megy most a világ sora, minden-
felé nagyon rá jár a rud a szegény-
emberre, legjobb ott, ahol épen 
vagyunk ; a vasút meg elég gaz-
dag akkor is, ha mink nem utaz-
gatunk, ha mink nem gazdagitjuk 
a pénzünkön őket. 

Egyet azonban ne felejtsen el 
egy magyar bányász se ! Azt, hogy 
ha mennie kell, ha költözni indul, 
előbb irjon hozánk, kérdezzen a 
munkáról minket, sehol oly szive-
sen, annyi szeretettel nem kap út-
baigazítást, mint mi tőlünk. Ak-
kor legalább tud ja mindenki, 
hogy hová indul ! 

BAJTÁRSAK! 
A Magyar Bányászlapot 

csakis a magyar bányászok 
pártfogása, a magyar bányá-
szok előfizetése t a r t j a fenn, 
mert mástól mi semmit el 
nem fogadunk. 

Kérjük bajtársainkat, hogy 
ne várjanak ügynököt, vagy 
külön felszólítást, hanem a 
ki hátralékban van, az küld-
je be az előfizetési diját mi-
nél előbb. 

Aki a rossz idők miatt nem 
tudnaV fizetni, az i r ja meg 
bizalommal és mi szivesen 
küldjük a lapot tovább is 
ezeknek a bajtársaknak, de 
ki sem irni, sem fizetni nem 
fog, annak a lapját két hét 
múlva be fogjuk szüntetni. 

Bajtársi szeretettel 

a MAGYAR BÁNYASZLAP 

kiadóhivatala. 

FIGYELMEZTETÉS! 
Tudatjuk a magyar bányászok-

kal, hogy PEKÁROVICH ANDOR 
volt utazó képviselőnk a Magyar 
Bányászlapnak többé nem dolgo-
zik és a lapot tovább nem képvi-
seli. 
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Tizenhárom sorban 
Se több, se kevesebb, tizenhá-

rom rövid sorban, hetvenkét szó-
szóval jelentette New York leg-
nagyobb újságja, hogy husz bá-
nyászszal kevesebb él a világon. 

És ez a tizenhárom sor mégis 
belevisit az újságok mii-szenzá-
cióiba, keresztül zug a háborús 
hirek sok hazugságán, a politika 
minden hueutságán, beleüt a mun-
kás ember szivébe-lelkébe és hang 
talan zokogás szakad fel az Úrhoz, 
ahová egyszerre 20 munkás baj-
társunk lelke szaladt fel a fojtó 

Nem tudjuk, hogy milyen nem-
zetiségűek voltak az elesett test-
vérek, nem tudjuk fehérek, vagy 
feketék pusztultak-e ismét a bá-
nyában (annyit tudunk csupán, 
hogy Fayetteville-n nem igen 
volt magyar ember) de nen 
akarjuk kutatni, mert minden em-
bert testvérünknek tartunk, aki-
nek szénporos az arca, aki a bá-
nya mélyén vágja a szenet éi 
mindannyiunkra egyformán borul 
a szénbányák éjszakája, akármi-
lyen nemzetiséghez tartozunk is 
egybefüz, testvérekké csinál ben-
nünket mindannyiunkat a fejünk 
felett lógó bányász halál. 

És hogy a táviró szétröpitette 
a gyászos hirt a New River szén-
mezejéről, hogy tudtára adták 
ezen ország százmilliónyi lakossá-
nak a husz bányász elpusztulását, 
azt vártuk, hogy felzokog az or-
szág, azt reméltük, hogy meg-
döbben a nép egy pillanatra és kí-
váncsi lesz a részletekre, tudni 
akarja majd, hogy mi az oka a 
mindsürübb bányászhalálnak, kit 
terhel a felelősség a husz testvér 
el estéért. 

Csalódtunk a várakozásunk-
ban! A biinös emberek nem sze-
retnek az elkövetett bűnökről be-
szélni. Nem. akarják rossz lelki-
ismeretük/erőszakolt nyugalmát 
megzavarni.' 

Hát ez Íz. ország is ugy tesz! 
Ennek az országnak kitartott saj-
tója nem beszél az égbekiáltó sze-
rencsétlenségről, nem hullat köny-
nyet husz becsületes bányászmun-
kás sirja fölött, nem törődik vele, 
hogy mi lesz a sorsa a husz bá-
nyász özvegyének, árvájának, nem 
gondol vele, hogy tán jobban ké-
re vigyázni az ember életére oda-
lenn a szénbányában, elsiklik az 
eseméfty felett és husz derék em-
ber haláláról tizenhárom sorban 
számol be a világnak. 

Miért halt meg ez a husz bá-
nyász? Ki az oka, hogy olyan 
gjorsan, olyan gyakran, olyan sú-
lyosan vág belénk a bányász-ka-
szás, miért nem intézkednek, 
hogy jobban vigyázzanak az em-
beréletre, ki törődik azzal?! 

Mi nem akarunk egyes embere-
ket vádolni ! Nem akarunk gyanu-
sitani, nem fogjuk rá senkire, 
liogy megölte ezt a husz testvé-
rünket, de tudni akarjuk, hogy 
megvizsgálják-e majd, hogy meg-
találják-e majd-a gyakori szeren-
csétlenség okát, mert hisz ma 

ezeknek, holnap nekünk. 
Csak egy pár hónapja, hogy 

Royhltonban, hogy Ecclesen cso-
portszámra ölte az embert a há-
nya és mikor ott sírtunk az ecclesi 
bajtársak összenyomorított, égett 
hullái felett, mikor megmenekült 
magyar testvéreink sorba tanúsí-
tották, hogy piszkos volt a bánya, 
hogy nem vigyáztak kellőképpen 
a bányászok életére, egyszerre 
csak me jelent az állam hivatalos 
képviselője és az Ur Istenre hárí-
totta a felelősséget, mert azt 
mondta, hogy csak az Isten őriz-
heti a bányász életét! 

Persze az Úristen messze van 
és nem felel, ha öt vádolják, a 
nyák nagyurai ellenben közel 
vannak és a kezükben tart ják 
egész államok minden hatóságát, 
mint ahogy azt például Colorado-
ban bizonyították be. 

Éppen a New River szénmeze-
jén történt az ecclesi szerencsét-
lenség, amelynek 178 testvérünk 
esett áldozatul és az sem az 
csapás volt e társulat bányáiban, 
most ismét a New River egy bá-
nyájában ölt meg 20 bajtársat a 
robbanás, most ismét az Úristen 
lesz majd biztosan felelős a tör-
téntekért, mert a bánya urai soha 
sem bűnösök, ők soha nem az okai 
ha meghal a bányász ember. 

Nincs lelke ennek az ország-
nak! Nincs lelke az amerikai köz-
életnek, a közélet szereplőinek és 
nincsen lelke ezen hatalmas nagy 
ország sajtójának, mert bocsássa-
tok meg testvéreim a hasonlatért, 
többet irnak, ha a Rockefeller 
pincsi kutyája elrontja a gyomrát 
mintha husz derék, becsületes 
munkás ember a bányában leli a 
halálát. 

És vájjon mindig igy lesz-e 
majd? Vájjon soha nem keresik, 
hogy hová lesz a munkás élet, so-
ha nein fogják rákényszeríteni a 
munkaadó nagy urakat, hogy 
jobban vigyázzanak a munkások 
életére, ha midjárt egy-két millió 
dollárral kevesebbet is harácsol-
nak egy évben, soha nem fog az 
ország lakossága törődni vele, ha 
husz, ha száz, ha ezer ember ott 
leli is naponként a halálát a tisz-
tes munka mezején? 

Mindig ilyeh kegyetlenül, ilyen 
lelketlenül, ilyen becstelenül ke-
veset fog itt számítani az ember-
élet, á munkás élet, a hányászélet, 
hogy tizenhárom sort szentelnek 
husz embernek? 

Akkor testvéreim szedjük fel a 
szerszámunkat, hagyjuk ott az 
ipari foglalkozást, vándoroljunk 
ki ebből az országhói, ahol ngy 
sem szeretnek benünket, mert ha 
mindig csak ennyi lesz a becse a 
munkáséletnek, ugy nincs jövő a 
mesterségünkben. 

Vagy azért se engedjük magun-
kat? Küzdjünk, fajtoljuk ki az 
igazunkat, a jussunkat és küzdve 
kényszeritsük a munkások uri ha j 
csárjait, hogy vigyázzanak az éle-
tünkre is valami keveset? 

Ki mondhatná ezt meg? 

Âmi az állam kötelessége. 
A világháború szomorú alkalmat 

nyújt annak a bebizonyítására, 
hogy az állam életében mily fon-
tos szerepe van a szociálpolitiká-
nak. 

Bismarck mondotta, hogy az ál-
lam ne csak akkor gondoljon a 
munkásokra, ha katonára van 
szüksége, vagy adófizetés kell, az 
államnak kötelessége az élet ne-

kiizdelmes utjain a munkást 
gyámolítani és megvédelmezni, ne-
hog yelgázoltassék vagy letipor-
tassék. 

1882-ben hangzottak el e sza-
t'ak s azóta Németországban a szo-
ciálpolitikai intózkedések egész 
sorozatát alkották és évről-évre 
tovább fejlesztették. A példa kö-

etésre talált más államokban is. 
Nagyon lassan ugyan, de mégis 
utat tört a 'gondolat, hogy a mun-

megvédelmezése az ipar és a 
termelés védelmét jelenti. A he-
lyes szociálpolitika a gyöngébb 
társadalmi osztályoknak nyújt vé-
delmet, ezáltal enyhíti a társadal-

ellentéteket és elősegíti a tár-
sadalmi békét. A munkás testi, er-

si és szellemi fejlődése első 
föltétele az ipar fejlesztésének és 
ezáltal az orszá gvagyonosodásá-
nak. A közegészségügy a munká-
sok egészségének megóvását köve-
teli. A munkások megélhetéséről 
való gondoskodás az állam leg-
főbb érdeke, mert ez az egyetlen 
mód a kivándorlás megakadályo-
zására, vagyis a hazai munkaerő-
nek a haza érdekében való értéke-
sítésére.. Szociálpolitikát csinálni 
annyit jelent tehát, mint az állam 
jólétéről éi 
kodni. 

E tudatnak a felismerése azon-
ban igen lassú lépésekkel halad 
előre. A szociálpolitikát igen fél-
reismerik. Az áilam egyoldalú in-
tézkedését látják benne és kifogá-
solják, ha az állam oly intézkedé-
seket tesz, vagy oly szabályokat 
alkot, a melyek látszólag kizáró-
lag a munkaerejére utalt néposz-
tály érdekében valók. Figyelmen 
kivül hagyják, hogy ősidőktől 
kezdve minden törvényes intézke-
dés a vagyont és a vagyonos osz-
tályt védte. Állandóan hallottuk a 
panaszokat, hogy a szociálpolitika 
terheit a munkáltatók nem birják 
el; féltették*az ipar versenyképes-
ségét s legfőképpen azt hangoztat-
ták, hogy az állam gondoskodó vé-
delme a munkásodról ázt fogja 
eredményezni, hogy megszűnik a 
néposztályokban az erkölcsi fele-
lősség érzete, elpuhulnak, elsat-
nyulnak s akkor, amikor a hazá-
nak erős, edzett karokra lesz szük-
ség, gyönge, öntudatnélküli s el-
erőtlénedett katonákat kap. 

A világháború eddigi lefolyása 
véres cáfolata mindezeknek, mert 
kitűnt, hogy a szociálpolitika in-
tézkedések éppen az ellenkező ha-
tást idézték elő. 

Az utolsó 25 évben a legjobb 
szociális törvényhozás idejében 
Németország lakossága 46 millió-
ról 65 millióra emelkedett; a la-
kosság évente átlag egy millióval 

ben a negyedik heláről a második 
helyre lépett elő, 12 miiliárd össz-
kereskedelmi forgalmával már 
csak néhány milliárdnyira maradt 
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d britt világbirodalom mögött. — 
Ugyanezen idő alatt a nemzeti va-
gyon megkétszereződött és már 
1908-ban 250 milliárd márkára 
rúgott. A nemzeti jövedelem éven-
te megközelíti a 30 milliárdot. A 
takarékpénztári betétszámlák 18 
millióra, az évi takarékpénztári 
betétek összege háromnegyed mil-
liárdra, a takarékpénztárak va-
gyona az 1875. évi két milliárdról 
14 milliárd márkára emelkedett. A 
jólét emelkedésében a munkás-
osztály egyre növekvő arányban 
vesz részt. Hiteles kimutatás sze-
rint a tanulatlan munkások bére 
körülbelül 25 százalékkal, a szak-
képzett munkásoké 50 százalékkal 
sőt egyes iparágakban 100 száza-
lékkal emelkedett. Az élelmiszer-
árak emelkedése csak részben 
nyelte el a béremelkedést. Az 

ís elfogyasztott élelmiszerből 
egyre nagyobb hányad esik egy-
egy lakosra, a munkás életmódja 
folyton javul, a kivándorlás majd-
nem teljesen megszűnt. Az átla-
gos élettartam férfiaknál 38 évről 
60 évre emelkedett. A halandóság 
csökkent, a tüdővészben elhuny-
tak száma a felérc apadt. 

Ha ezekhez az adatokhoz még 
hozzátesszük a kitartásnak, ed-
zettségnek, hazafiasságnak és har-
cikészségnek azokat a jeleit, ame-
lyeket a harctéren álló német csa-
patok magatartása mutat: akkor 
előttünk áll a szociálpolitikám 
mérlege, akkor megértjük, hogy a 
háború miért némította el, lega-
lább egyenlőre, a szociálpolitika 
ellenségeit, akkor látjuk, hogy az 
állam segitő keze nem hisztériás 
népet, hanem harcraedzett és min-
den viszontagságnak ellentálló 
katonákat adott. Ezeknek a lelke-
sedése és hazafias készsége képesi 
ti a birodalmat, hogy hatalmas el-
lenségeivel sikeresen szembeszáll-
jon és kulturáját, jólétét és jövő-
jét az ellenség ellen sikerrel meg-
védje. Helyesen jellemezte dr. 
Kaufmann, a birodalmi biztosítá-
si hivatal elnöke a mai helyzetet, 
mondván : " a nagy idők, amelyek 
népünkön mintegy vasekével szán-
tottak, a nép lelkületében látszó-
lag szunnyadó hatalmas erőket 
hoztak fölszinre és a munkások-
ról való állami gondoskodásnak 
eddig el nem ismert áldásos hatá-
sát bizonyították be. Ebből az ál-
lami gondoskodásból fakadt a né-
met harcikészség erőforrása é 
mit ennek káros hatásairól eddig 
beszéltek, mind csak mesének bi-
zonyult. 

A háború fölébresztette a szoci-
ális lelkiismeretet. A társadalom 
minden rétege igyekszik kivenni 
részét a munkából, általánossá lett 
a kivánság, hogy senkinek sem sza 
bad nélkülözni, senkinek sem sza-
bad szükséget szenvedni. Kivéte-
les rendszabályok egész sorozatá-
val igyekeznek biztosítani min-
denkinek a megélhetését s igye-
keznek megakadályozni, hogy a 
háború által okozott helyzetet 
egyesek ki ne használhassák a tö-
megek rovására. 

De a háború még más tanulsá-
gokkal is szolgál. A nemzetiségi 
kérdésben megindult politikai ak-
ció kívánatossá teszi, hogy a mun-
kgásság érdekében szintén érvé-
nyesüljön a politikai belátás. A 
háború után nem hisszük, hogy 
továbbra is abban az elbánásban 
részesülhetnek a magyar mező-
gazdasági munkások, mint eddig. 
A cselédtörvényeket, amelyek a 
munkaviszonyokat oly mostohán 
szabályozzák, bizonyára revízió 
alá kell venni. A munkásságnak a 
csatatéreû kiontott vére kell, 
hogy megtermékenyítse a tudatot, 
liogy az államnak kötelességei 
vannak a munkássággal szemben. 
Nemcsak a munkásság érdekében 
kell ezeket teljesíteni, hanem első-
sorban az ország érdekében, mert 
lia valaha, ugy most lesz érdeke az 
államnak, hogy itthonmaradásra 
birjon minden munkaerőt. Ez 
azonban csak ugy történhetik meg 
ha politikai szabadságukat bizto-
sítja s emberies megélhetésükről 
gondoskodik. 

A szociálpolitika alkotásoknak 
igen- tág tere nyilik most, ez alkal-
mat elmulasztani annyit jelente-

mint az ország védelméről és 
jövőjéről lemondani. 

Abban a reményben élünk, hogy 
ost fölébredt társadalmi lelkiis-

meret a háború után sem fog el-
aludni és sürgetőleg követelni fog-
ja mindazoknak a mulasztásoknak 
a pótlását, amelyeket a múltban el 
követtünk. Bizonyára le fogjuk 

onni a tanulságot is a mostani 
segélyakcióknak s gondoskodni 
fogunk, hogy a jövőben ezekre ne 
legyen szükség. 

A munkanélküliek biztosítása, 
önhibájukon kivül keresetnélkü-
liekké vált munkások megfelelő 
intézményes segélyezése nem soká 

arathat magára. Azok az áldoza-
todat, amelyeket az egyesek és 
téren hpznak, föl kell használni a 
hatóságok rendszertelenül most e 
munkanélküliek oly biztostiására, 

mizsnát nyújt, hanem jogos igényt 
elegit ki. 

Százakra és ezrekre megy azok-, 
nak a száma, akik a haza védelmé-
ben életüket és testi épségüket ál-
dozták. A legkevesebb, amivel a 
hátramaradottaknak és a nyomo-
rultaknak tartozunk, az, hogy jö-
vőjüket és megélhetésüket bizto-
sítsuk. A társadalmi lelkiismeret 
nem tűrheti, hogy özvegyek és ár-
vák az utcára legyenek kidobva 
az ínségnek és nyomornak marta-
lékául, csak azért, mert eltartójuk 
a haza védelmében vérzett el. — 
Nem türhetjük, hogy bénák és 
nyomorultak az emberek irgalmá-
ra és könyörületére legyenek rá-
utalva, mert a testi épségüket és 
munkabirásukat a hazának áldoz-
ták. 

Az elaggottakról és rokkantak-
ról való gondoskodás nem társa-
dalmi, hanem állami föladat. Meg 
kell azonban gondolnunk, hogy 
nemcsak az ellenség előtti harcté-
ren, hanem a munka harcmezején 
is évente százan és ezren pusztul-
nak el, százan és ezren válnak rok-
kantokká. E szerencsétlenek is a 
hazáért, a közért, mindnyájunk-
ért vállalták a nagy rizikót és 
szégyene a társadalomnak, a kul-
túrának, amely a munkában el-
öregedett és keresetre már képte-
len vagy a munkában elszerencsét-
lenedett munkásról, illetve öz-
vegyéről és árváiról nem gondos-
kodik. A magyar munkásnép hö,-
sciessége, lelkesedése, áldozatkész-
sége kell, hogy- megteremtse ná-
lunk is azt, amit különben e hábo-
rú nélkül is joggal követelhetett, 
a g aggkori- és rokkantbiztositást, 
az özvegyekről és árvákról való 

Különös figyelem! 
ILLINOISI HIREK. 

— Zvara Ágoston harrisburgi köz-
jegyző távirati értesitése. — 

BÁNYÁSZVIZSGA. Az Illi-
nois állami bányász-vizsgáló bi-
zottság az alábbi helyeken a kö-
vetkező napokon fog megjelenni: 

Staunton :, február 11. 
Panama: február 12. 
Eldorado: február 16. 
Duquoin: február 17. 
Harrin: február 18. és 19. 
Danville; február 23. 
Springfield: február 24 és 25. 
A jelentkezőktől megkívánják, 

hogy bizonyítványt vigyenek az 
előbbeni munka helyükről, amely-
lyel igazolni tudják, hogy leg-
alább 2 évet dolgoztak bányában. 

MONITORI MAGYAROK. 

A monitori magyar bajtársak 

géről értesit bennünket Dur-
chinszky A. J . a közkedvelt loga-
ni pénzküldő, aki azt irja, hogy a 
Verhovay Segélyegylet monitori 
248. sz. fiókja elhatározta, misze-
rint egy teljes évig havonta 25 
centet fizet minden egyes tagja a 
háború özvegyei és árvái részére. 
Gulácsy Imre és Király Lajos baj-
társaink kezdeményezték a gyö-
nyörű mozgalmat és a fiók érde-
mes tagjai egyhangúlag határoz-
ták el a nemes sziv önadózást. 

Saline Trust & Savings Bank 

Harrisburg', Illinois 
4 SZÁZALÉK KAMATOT FIZE-

TÜNK TAKARÉKBETÉTEKRE 
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M A G Y A R B Á N Y A P L É Z E K M E S É I 
'MAGYAR BÁNYÁSZLAP' 

számára irta : 
FÁY NÁNDOR. 

A miszter revolvere 
meg a miszisz gyüriije. 

— Aki arkangyala van a világnak^ de jól lak-
tam. . . Hát te, Gyurka, jól laktál-e? 

Хеш is mondta, hanem szinte csak a gyom-
rán keresztül szuszogta ezt egy gömbölyüképü 
bodi s olyan szaporán pislogatott hozzá, mintha 
óránként tiz-tiz tallért fizettek volna neki a 
pislogásért. A Gyurka pedig, akihez valami 
furcsán csúfolódó hangon ezt a kérdést intézte^ 
teljes neve szerint Borza György volt, a leg-
szűkebb szavú legény a bányaplézen és a leg-
tátartóbb a burdosházban. 

Vasárnapi ebéd után állt a világ a burdos-
házban. Ott künn csatakos volt az élet, hol ne-
kilódult a havas eső zuhogása, hol elállt egy 
perere, s a levegő olyan szomorú szürkét mu-
tatott a pléz fölött, mintha ólomszinnel föstöt-
ték volna meg. Benn, az ebédasztalnál elszéle-
sedett mosolyok kóvályogtak lustán a burdo-
sok szeme körül. Két ok miatt is. Elsőbb, mert-
hogy a tele bendő mellett a legmérgesebb te-
kintetű szem is mosolygósformára húzódik ösz-
szébb, de meg másrészt, ha nem is lett volna 
olyan Ízletes a Miszisz Kaláz ebédföztje, mint-
a milyen volt: akkor is adott okot a mosoly-
gásra még pedig a rejtetten csufolódóra az a 
kérdés, hogy " h á t te, Gyurka, jóllaktál-e?" 

Mert ez a kérdés nem arról esett, hogy izlett-
c Borza Györgynek a zamatosra füstölt vagy 
füstöltre zamatositott oldalas a káposztával. 
(Gsak vak nem látta volna, hogy a legény ép-
pen csak piszkálgatta az ételt? de enni, alig 
evett belőle. Már pedig a többi tizenegy bur-
dos tökéletes látású volt valamennyi.) Nem, 
nem is ételről szólt a esipdelődző kérdés, ha-
nem arról, hogy eléggé betelt-e Gyurka a mi-
szisz nézésével. Mert ebéd alatt hiába szí-
nészkedett a legény, hogy a tányérját nézi: a 
szeméből folyton odaestek a sugarak a miszisz-
re. Hát emiatt támadt a mosoly a bodik te-
kintetében, akik előtt talán gyerekesnek^ talán 
komédiázásnak, talán ügyetlennek, de minden-
képp mulatságosnak tünt fel a Borza György-
nek hol nekiinduló, hol elernyedő, de el nem 
muló vergődése. 

Az asszony valami mindenkinek igazat adó? 

sokat sejttető, de semmit sem jelentő csin-
talansággal — mint ahogy hónapok óta igy 
állta a néma ostrom ki-kivillanó tüzeit—: még 
maga vette védelmébe Gyurkát: 

— Ugyan mit bántják őt? — kérdezte fur-
fanggal és ártatlan jóhiszeműséggel vegyesen. 

Hát persze, hogy jóllakott. Annyit^ kapott, 
a mennyit akart. 

I t t megakadt az asszony. Megcsapta őt az 
érzés, hogy nem teljesen azt mondta, a mit 
akart és most már kissé kapkodva sietett ki-
egészíteni a szavait: 

— Hiszen ő is annyit kapott, mint más. 
Kissé mesterkélt hangsúlyozással ejtette az 

" i s " szót, s utána nagyot lélegzett, mint aki 
nyugodt, hogy kieviezkélt a másnak vetqtt, de 
neki is szánt hálóból és mint aki elég burkol-
tan de azért elégi magyarán megérttette, hogy 
a tizenkettedik burdosnak éppen annyi köze és 
joga van hozzá, mint a többi tizenegynek: 
vagyis semmi. Hanem azért pihegett a beszé-
dében valami félő, valami meleg, valami fáj-
dalmas, valami zsongitóan jóleső érzés, hogy 
a tizenkettedik burdos még sem olyan? mint a 
többi, és hogy a nézésére, annak a szavára már 
reszketés is végigjárta őt. 

Kaláz Péter, a férje nem szólt egy szót sem, 
hanem a lélegzete zihálónak hallatszott s erre 
a zihálásra egyszeriben csend lett. És amikor a 
miszter pipára gyújtott, egyszerre három szál 
gyújtót húzott végig a szék oldalfáján? és olyat 
lobbant a gyújtók lángja, hogy pillantásra 
tüzesre festette a szoba levegőjét. A szűksza-
vú legény pedig, mint amikor hideg téli szél, 
csap be az ember nyaka közé, felhúzta kissé a 
vállát. Érezte, hogy körülötte most elnyo-
mott vihar morajlik, hogy most neki is szólnia 
kell? és amit mondani fog, az vagy olyan meg-
nyugtató lesz, mint a szivárvány, vagy talán 
olyan robajjal üt majd le, mint a villámcsapás. 
Már odatülekedett a jkára a szó, már kirobba-
nóban volt a feszültségtől mindenkinek a lel-
ke, amikor anélkül, hogy Borza Györgynek 
még egyetlen hangja szaladt is volna bele a 
vonagló csendbe : hirtelenében elszelidült a ki-
törés előtt álló vihar. Gyenge kocogtatás ntán 
belenyúlt az ajtón elsőbben egy kopott kézi-
táska, aztán még egy, de már nagy kézitáska, 
aztán egy szíjjal átövezett nagy csomag, aztán 
egy csuromra ázott kalap? végül egy logóbaju-
szu ember. Egy pedlér. Nem is lépett, hanem 
valósággal bepottyant az ajtón, és még alig ki-
mondta az adjon Istent, alighogy maga elé 
ejtette a cakkumpakkját, már dőlt belőle a be-
széd : 

~r De gyalázatos i dő . . . De gyalázatos idő 
. . . Pedig nékem még át kell ma mennem a 
szomszéd plézre is. ». 

Mondott még locsogó szaporasággal vagy 
egy tucat mondatot, amely "de gyalázatos 
idő "-vei kezdődött és "pedig"-gel folytató-
dott. Ugy pergett a nyelve mintha masina jár-
na járna, és olyan kappanhangon sipított, hogy 
egyszeriben nevethetnék fogott el körülötte 
mindenkit. Sok plézt megjárt pedlér lehetett, 
aki ismeri a csiziót, mert ahogy hamarosan fel-
nyitotta a táskáit, meg a csomagját egyenesen 
a miszisz elé állt, elibe tartott egy kis cserép-
tégelyt és igy szólt: 

— Ez igazi areszépitő, ennél jobbat a prezi-
dent felesége sem használ. 

Azt, hogy " e z " és hogy " igaz i " nem is mon-
dotta, hanem -énekelte^ szavalta, prédikálta, 
szónokolta, a meggyőződés és meggyőzni aka-
rás olyan erejével, akárha azt akarta volna 
bizonyítani, hogy Amerika Amerikában van. 
Olyan fonák volt a bejövése, megjelenése^ ki-

. öntött ürge formája, folyton sipitozó kappan-
hangja, hogy látására és hallására Isten derűs 
békéjének valósággal el kellett fognia az asz-
tal körül ülőket és ezeknek a szeméből nem-
csak kíváncsiság tapadt a pedlér mindenféle 
árucikkére, de egyben csillogó mosoly magára 
a pedlérnek a figurájára. És ez a figura gya-
korlott vidámsággal izgett-mozgott tovább, 
mintha nem is neki szólt volna a miszter doho-
gó megjegyzése: 

— Fenének kell az a kenőcs !. . • Akinek ura 
van, az ne fesse a képé t . . . 

A pedlér egyhangúan kacagott maga elé," 
hogy nem festék ez, kérem, hanem a világ leg-
első arcfinomitója, de már bele is süllyesztette 
a táska mélyébe a tégelyt? már ki is rakott a 
miszisz elé keztyüt, csipkét, a bodik elé pedig 
harisnyát, borotvát, bajuszkötőt, szvetert, cipő-
zsinórt meg egy. egész sereg egyéb dolgot. 

— Tessék kérem ! — hadarta. — Én magából 
a beszerzési forrásból, a gyárból veszem a hol-
mikat azért tudom olcsón adni. 

A bodik ide-oda forgatták, ami a kezükbe 
került, de* a pedlér lélekzethez sem engedte 
őket, nem, hogy gondolkodáshoz : és már szi-
lárdan állt a vásár és elérkezett a trittolás 
idejéhez. Kezdte pedig maga a pedlér. A szeme 
ugrálása mutatta, hogy valami fő a fejében: 
olyasvalami^ ami neki semmibe sem kerül, mert 
hiszen ujabb vásárt hoz a számára s azon az-
után majd beszedi, amit eltrittolt, de meg 
olyasvalamit is ki akart tervelni, amivel a 
miszter megelégedését nyeri meg. Mert azzal 
az első pillanattól tisztában volt, hogy a mi-
szisznél nyert ügye van. Ártatlan arccal oda-
adott tehát egy kékmintáju delénkendőt: 

esengően. — (Igazi óhazai kendő. 
Kiderült a miszter arca szélesre gömbölyi-

tette a megelégedettség. 
Ez m á r . . . 

Nem mondhatott egy betüyel sem többet, 
mert máris forgott a pedlér nyelve : 

— Tudom, hogy abauji a miszisz, azért hoz-
tam ilyen min tá jú t . . . Hej, magam is sokat 
jártam Abaujban. Jó idők voltak azok. Vagy 
talán rosszak. . . No ne tessék ráígérni erre a 
delénkendöre semmit. Nem pénzért adom én 
azt a miszisznek, hanem ugy t r i t to lom. . . Tu-
dom én, hogy mi dukál. . . 

Erre azután elállította a pedlér szó-zuhata-
gát a miszter, amint igy vágott közbe: 

— Hát ez az igazság, hogy munkás ember 
feleségének kendő dukál a fejére nem festett 
dámáknak való tollas ka l ap . . . 

A pedlérben megcsuklott a szusz, mert ő ar-
ról prédikált, hogy tudja ő mi illik, de más-
képpen fogta meg a szavai értelmét a miszter, 
aki mégegyszer odávetette) még pedig nyoma-
tékosabban : 

— Kendő kell, az, nem pedig cifrálkodó ru-
ha, meg aranygyűrű. . . 

A pedlér a világ legártatlanabb süketségével 

siklott át a keményen csattogó mondatokon és 
zavarosan nevetgélve fordult az asszony felé: 

— Ugy-e szép ez a delénkendő? 
— Teszi! — felelte fás szárazsággal a nő. 

Ugy ejtette ki a szót, mint akinek a számára 
az élet legsemmitmondó semmiségét jelenti az 
a kendő és szórakozottan vette le arról egy 
szempillantásig rajtafelejtett nézését, és kuta-
tóan tekintgetett a pedlér kisebbik ; táskája 
felé. Jön majd ki abból olyasvalami, amire ő 
vágyódik, de nagyon vágyódik. 

A bodikon pedig végigiramlott valami csin-
talanul hullámzó jókedv, hogy már csak ők 
is megtrittolják a misziszt^ de ugy, hogy hadd 
berzengedjék egy kicsit a Borza Gyuri és hadd 
örüljön — a miszter. Vett hát hat ficánkoló 
kedvű burdos a miszisznek hat darab delén-
kendőt. 

Az asszony minden erejét összeszedte, hogy 
ne lássák az arcán az indulatot, amely kigyúlt 
benne, összeszorította a fogát, azután vissza-
fojtott élességgel^ de dadogó vidámsággal 
mondta oda az ajándékért a ' 'köszönöm "-öt a 
bodiknak és a következő pillanatban már is-
mét sugárzott a szeméből a vágyakozás. A 
pedlér pedig felfogta a nő kutató tekintetét és 
selyempapirosból egy csomó gyürüt pakkolt 
ki. A jobb kezével az asszony elé rakta az 
aranygyűrűket az asztalra, a ballal még kiha-
lászott más valamit a táskája fenekéből. Egy 
revolvert. És hideg, szórakozott, tartalmatlan-
ságot mutató mozdulattal odaadta a revolvert 
a miszter kezébe és egyetlen ajánló szóval sem 
dicsérte. 

Valami olyan csend lett, amelynek minden 
pillanatából szavak szines mesék, napos és 
borulatos történetek ütnek ki. A bodik minden 
akaratukkal azon voltak, hogy alaposan meg-
vizsgálják a holmikat, amiket vásároltak; a 
miszisz reszketve fogott kezébe egy opálköves 
gyürüt, nézte a kő alattomos színjátékát, de a 
revolvert látta maga előtty csak a revolvert ; a 
miszter emelgette, forgatta a revolvert, majd 
maga elé s azután Borza Györgyre meredt a 
pillantása, egészen ellenkező irányban, mint a 
melyben az asszony ülty de azért marva-marta 
a szemét a felesége kezében levő gyürü ara-
nyának és opálkövének a fénye. 

A csend már fájdalmas volt, már marcango. 
ló. Ott künn pedig derűs lett a világ, mintha 
koratavaszi napból hullott volna a sugár, ez 
ablakokon hirteleniben besettenkedett ez a 
szelid fényözön, de azért mégis az az érzés 
töltötte meg a szobát? mintha messziről életet 
pusztító vihar bugása közelednék. Ebben a 
fojtottságban valósággal zenehangnak hallat-
szott, amint a pedlér lágyan beszédbe kezdett, 
ugy, hogy egyszerre szólt a miszternek is, a 
miszisznek is: 

— Ugy-e, szép revolver ? . . . Ugy-e szép gyü-
r ü ? . . . 

A majdnem félve föltett kérdés egy darabig 
felelet nélkül maradt. Talán egy negyed per-

cig talán egy félig, de ez az égető felszültség 
órának tünt fel. A férf i most már mohóan, 
szinte éhesen nézegette a revolvert, a nő pedig 
szinte elkeseredett vágyakozással próbálgatta 
felhúzni az uj jára az opálos gyürüt. A pedlér 
alig észrevehetően rántott egyet a vállán, mint 
akinek minden mindegy, csak meg legyen a 
biznisz és nyugodtan visszazökkent a szerepé-
be, hogy elmond a revolverről meg a gyűrűről 
egy dicsérő verset: de az asszony nyomottan 
és vontatottan megelőzte őt s az urára nézett: 

— Nem kell Revolver a házba. . . Ne vedd 
meg. . . Nem ke l l . . . 

A férfi nem szólt s a most már lihegő csend-
ben szinte jól esett hallani a pedlér régi karat-
tyolását : 

— Ugyan az Isten áldja meg magukat egyi-
küknek tetszik a revolver, a másikuknak meg 
a gyürü : hát miért nem trittolják meg egy-
más t? . . . Magasságos Isten: elkél bizony a 
fegyver, kivált ilyen kitűnő, a házban, és bi-
zony ahány helyütt voltam, még mindenütt vet-
tek gyürüt a misziszek mert tudták, hogy tő-
lem jó aranyat kapnak. Magasságos Isten, ez 
csak nagyon egyszerű: a miszter megtrittolja 
a misziszt a gyíirüvel, a miszisz meg a miszteri 
с revolverrel. . . Hát nem egyszerű e z . . . ? 

Az ablakon besettenkedő napfény elkergette 
valamennyinek az arcáról a fakoságot erre a 
szapora feesegésre, már meg is könnyebbedett 
a nyomasztó levegő és már le-lepottyant a bo-
dik ajkáról a visszhang: 

— Miért nem trittolják meg egymást? 
Kaláz Péter elkérte az asszonytól az opálos 

gyürüt, most ő is szemügyre vette, már elsi-
multak a homlokán a barázdák most már a 
régi hanján igyekezett beszélni: 

— Kell a házban revolver. . . Hát nem bá-
nom, legyen a tiéd a gyürü. . • 

Az asszony arcát elöntötte a hamvasság, a 
szeméből cikázva ugráltak'ki a tüzecskék. Min-
denkit meg akart simogatni a tekintetével és 
a Borza György láttára be akarta hunyni a 
szemét, s ekkor vette észre, hogy az ura céloz-
ni próbál a töltetlen revolverrel és talán vé-
letlenül, talán nem : a Borza György felé ta r t ja 
a rövidke csövet^ miközben kesernyésen szólt 
oda a pedlérhez: 

— Aztán holnap, amikor munkában vagyunk 
valamennyien, nehogy valami arckenöcsöt ta-
láljon hozni az asszonynak. 

Csak kesernyésen, nem ridegen mondta ( ezt 
Kaláz Péter, de amint a "valamennyien" szót 
megnyomta és kiütött a szóból, hogy ha a töb-
bi munkában van, hát a Borza Gyuri se pró-
báljon otthon maradni: abban fogesijcorgás és 
egyben láng is csapott ki belőle. Az asszony 
pedig megint a revolverre nézett. Érezte, hogy 
a két férfi szeméből villámlások tűztek egymás 
felé, azután pedig szaggatottan sóhajtott, mint-
ha valami nagy és fekete vihar morajlását hal-
laná a messziségből, a nagy és fekete messziség-
bő l . . . 

N A P L Ó J E G Y Z E T E K A C S A T A T Ü Z B Ö L . © katonaorvos ы ь к ь а м . 

(Komitácsi kémek.) Kegyetle-
nül szigorú, de igazságos ember 
volt a kapitány, az egyik száza-
dunk parancsnoka. Eleinte na-
gyon szőrmentén bánt az elfogott 
kémekkel meg komitácsikkal, bár 
azok mindenképpen rászolgáltak 
volna a leggyökeresebb elbánásra. 
Igaz, hogy vak és hamisan érzett 
hazaszeretetből cselekszenek, — 
avagy tán a naponként nekik pon-
tosan kijáró három dinárért ? — 
de mindenképpen méltatlanok ar-
ra, hogy a reguláris katonával ve-
gyék' őket egy kalap alá, egyenlő 
bánásmódra. A legveszedelmesebb 
fa j ta ellenfél ; mert sebesültet nem 
hagy maga utáb s ha már hullát 
talál: azt legalább megcsonkítja. 
Tömérdek esetünk volt ilyen. Vi-
szont azonban el kell ismernünk, 
hogy a szerb tisztek, sőt a legény-
ség is undorodnak tőlük, de nem 
nélkülözhetik a segedelmüket, 
mert ők az ismerői a járásnak, ka-
lauzai az éjszakai osonkodásnak. 

Bielocovacnál voltunk, a Drina 
innenső partján, tehát még "jóval 
az igazi nagy csaták előtt, amikor 
napról-napra fogdostak el a kato-
náink ilyen veszedelmes komitácsi 
népséget, akik a mi néhány elesett 
honvédünk felöltött ruhájában 

odamerészkedtek a rajvonalunk 
közvetlen közelébe, hogy kikutas-
sák az állásainkat. Eleinte ember-
ségesen, hadifoglyokként bántak 
el velük, utóbb bizony már csak 
ugy stratégiailag. És mégsem apad 
t a k le . SZÍVÓS n é p ez a s z e r b és 
mintha a legutolsó emberig átérez-
né, hogy — van miért küzdenie, 
meghalnia. . . A hazáért ! . . . De 
mikor már nagyon megsokasodott 
a komitáesi fogdosás: unni kezd-
tek a mieink is a dolgot és kurtán 
bántak el velük. 

Nagyon fáradtak voltunk egy 
este, hogy holmi sátorvászonnal 
fedett, nedves veremben pihenőre 
tértünk, öten, tisztek. r 

De fölserkenünk valami zajra : 
két honvédbaka egy furcsa öltözé-
kü alakot taszigál elénk: 

— Százados urnák aláson je-
lentjük, komitácsit fogtunk! 

— Hát csukjátok le — fordult 
a másik oldalára a kapitány. 

— De mégis, százados ur, kér-
lek — szql közbe R. főhadnagy, a 
zászlóaljsegédtiszt, — várjuk meg 
a reggelt ! Ki vagy — riad a resz-
kető legényre. 

— Ja szom bosnanski voják ! — | 
(Bosnyák katona vagyok!) — fe-
leli. 

De sehogy sem festett annak. 
Sárgazsinóros magyar bakanad-
rág, csukaszürke bluz, meg vágott 
tetejű szerb kucsmakalap rajta, 
t r é s derékszij a csípején. 

— Hát a fegyvered? 
— Nyema nis ! . . . Elvették. 
A két honvéd erősiti is, hogy el-

vették tőle a puskáját meg a szu-
ronyát. 

— No, kötözzétek meg és vigyáz 
zatok rá reggelig. 

Reggel megint vallatni kezdik 
a legényt, hogy kiféle volna. 

Elmondja, hogy őt "esues"-nek 
bajtsárnak) fogadták meg a mi 
csapataink, hogy ő bosnyák, hogy 
ö utálja a szerbet és hogy őtet ne 
bántsák, mert amodaátról csak az-
ért igyekezett megszabadulni, 
hogy a mi hasznunkra legyen. 

— Hová való vagy? — kérdez-
teti tőle a tolmácscsal a kapitány. 

— Trebinjébe. 
— Hogy hivnak? 
Megmondta a nevét, de már el-

felejtettem. 
— Trebinjébe? — mondja a ka-

pitány — hiszen akkor rendben 
I van már a dolog. Odafönn a he-

gyiütegnél van egy pár trebinjei 
hajtsár, hívjatok le egyet, hogy is-

I merik-e ? 

A legénynek biz akkorra már 
jól megdagadt a két kezefeje a 
szoros kötelék alatt, de remény-
kedve várta a mentő tanút. 

Az jön is. 
Ahogy a két ember meglátja 

egymást, szinte megdermednek, 
aztán mint az anya a gyerekére— 
ugy borul rá a jött ember a test-
véröcscsére. — Itt találtak egy-
másra. És igy. 

Persze tisztázódott a helyzet. 
És a félreismert legényt menten 
föloldozták, hogy boldogan siet-
hessen a jószág etetésére, takarítá-
sára. 

De volt ám. olyan esetünk is, 
hogy a pótkeretekkel meghizlalt 
századba csakugyan került egy el-
szánt komitácsi. A legénység sze-
mély szerint nem ismerte egymást, 
volt köztük magyar, sváb, szerb, 
horvát, elvétve román is. 

Ahogy a százados komandiroz: 
— Vigyázz ! — valamennyi kap-

tákba csapódik. Persze a komman-
dót valamennyi náció elértette. 
Csak egy legény maradt továbbra 
is kényelmes, pihenő állásban. 

Észreveszi ezt a sasszemii K.B. 
J. százados: 

— Visszakozz ! . . . — rendeli. 

A gyanús legény csak tekintget 
jobbra-balra, hogy ellesse, mit is 
kéne csinálni. 

— Vigyázz! — hangzik ú j ra a 
vezényszó. A mi emberünk még 
mindig esak bámészkodik és te-
kintget ide-oda. 

— Hát te ki vagy? — rivall rá 
a százados. 

Az esak makog a boldogtalan, 
de már egy intésre viszik hátra. 

Persze, hogy komitácsi volt. Rá-
sült a lopott mundur alatt talált 
jegyzetekből meg pénzekből. . . 

Ennek se f á j már a f e j e . . . 

A Perlog nevü hegyről támad-
tak a mieink a Cukorhegy felé. El 
is foglaltuk. Segélyhelyül egy há-
romszobás házat jelöltek ki a szá-
munkra. Egy öreg szerb paraszt, 
a felesége, meg egy tizennégy-ti-
zenöt eseztendős leány volt a ház-
ban. A középső, legnagyobb szobát 
a sebesültek számára rendeztük 
be, az utcafelőliből rendelő és mü-
tőszobát alakítottam, egy zsup 
szalmát is vettettem egy sarokba, 
a legbelső udvari szobába meg inl 
tcrnáltam a három ott talált la-
kót : a i öreget, az asszonyt, meg a 
lánygyereket. Volt vagy nyolc se-
besültem, azokat elláttam kötések-

kel, de nem tudtam nekik enni ad-
ni, mert a vonatunk kissé elmaradt 
a meredek és rettenetesen sáros 
uton. Valami kis szerb-tudás már 
ragadt volt rám, hát odaszóltam 
az anyókának : 

— Daj ti mi nyájá ! (Adjál to-
jást.) 

— Nyema nis, gospodine! (Nin-
csen uram.) 

— Daj ti mi szira! (Adjál tú-
rót.) 

— Nincsen uram ! . . . Megettek 
mindent ezek az átkozott szerb ka-
tonák ! Csak pusztítsátok ki őket ! 

És átkozódott Petárra, Pasics-
ra. 

Két legény meg ezalatt fölbujt 
a padlásra és talált ott tyúkot, ka-
kast, tojást, túrót, kenyeret bőven. 

— Hát ezt miért tagadtátok le ? 
— Nem tudjuk, honnan került. 

Mi már hetek óta nem eszünk. 
— Hát ez a holmi nem volt tie-

tek? 
— Dehogy, dehogy ! . . . Valami 

rossz emberek csempészhették oda, 
hogy a vesztünket okozzák. 

— Már pedig én meg akarom fi-
zetni az árát, mert mi nem vehe-
tünk el ingyen semmit. 

—Nem a mienk volt, nem is fo-
gadunk el semmit ! 

Ebbe bele kellett nyugodni. Ha-
nem azért a talált holmit ugyan-
csak elfogyasztottuk. Aztán lepi-
hentünk. 

Éjféltájban egyszerre csak tom-
pa lövés döreje hallatszik. 

— Ez komitácsi-lövés volt, — 
vélem. És gyanút fogtam, hogy 
olyan nagyon közelről hallatszott. 
Éppen a mi udvarunk felől. 

Hamarosan összekapkodom ma-
gam és benyitok a sebesültek szo-
bájába, amikor egyszer csak: * 

— Vuuij ! — odacsap egy szerb 
gránát a belső udvari szoba tete-
jére és robban. A fal errefelé is 
bedőlt, de nagyobb kárt nem tett a 
sebesültjeimben. 

Csak mire elült a gránát léleg-
zetfojtó gázának gyilkos lehelete, 
néztünk be a legbelső udvari szo-
bába. Darabokra szaggatottan he-
vert ott a ház népe: az öreg, asz 
asszony, meg a kis lány. 

Az öregnek már arra sem jutott 
ideje, hogy visszadugja a kemence 
kéményébe a hossznesövü puská-
ját, amiből a jeladó lövést leadta 

. . . Hanem ez egyszer nagyon jól 
trafálták a szerb tüzérek. . . Hur-
colkodtam is menten a segélyhe-
lyemmel biztonságosabb vidékre. 
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A világháború. 
SÜLYEDNEK AZ ANGOL HAJÓK. 

A mult hét folyamán ujabb öt angol kereskedelmi ha jó t sülyesz-
tet tek el a néiqetek, sőt szombaton hire ter jedt , hogy a Carmania, 
mely azelőtt Fiume felé jár t , négyezer angol katonával együtt a hul-
lámsírba szállt. A hirt t agad ja az angol hadvezetőség, de lehetséges 
nagyon, hogy valóságot mond. 

Angl ia kétségbe van esve, mert Németország most az élelmiszer 
ha jókra veti magát és fühöz-fához kiabál segélyért. 

UJ SZER BHADJÁRAT. 

Nemsokára megindul Czert>ia ellen az u j had já ra t és a német-
osztrák badparanesnokság ugy szeretnp és ugy tervezi, hogy ezúttal 
a végső szerbiai hadjára t ró l lesz szó és össze fog ják a királygyilkosok 
országát véglegesen törni. 

Mindenesetre nagyon kemény dió lesz még most is Szerbia, mert 
nyil t titok, hogy az oroszok Románián keresztül nagy segítséget kül-
denek nekik és a legutóbbi osztrák-magyar vereség alkalmával na-
gyon sok hadifelszereléshez jutottak, amit a sa já t katonáink hagy-
tak ott nekik zsákmányul. 

AMERIKA NEM SEMLEGES. 

Németország értesitette Amerikát hivatalosan, hogy ezentúl az 
angol ha jókat el fog ja sülyeszteni Anglia par t ja i tó l 30 mértföldnyi 
távolságra es kijelentette, hogy esetleg a semleges államok hajói t is 
kénytelenek lesznek elpusztítani, mert január 31-én az angol had-
ügyminiszter kiadta a rendeletet, hogy angol ha jók idegen államok 
zászlaja alatt bú j janak meg. 

Amerika tiltakozik ez ellen és fenyegető hangon figyelmezteti 
Németországot, hogy ne merje a csillagos lobogó alatt járó ha jókat 
elsülyeszteni, ugyanakkor pedig gyalázatos pökhendiséggel val l ják 
be a nagy angol lapok, hogy a Lusitania, mely angol hajó, mikor a 
mult héten veszélyben olt, hirtelen csillagos lobogót húzott a hajóra . 
Ilyen Amerika semlegessége, hogy odakölcsönzi még a zászlajat is 
a tolvajok tolvaj-lámpájául. 

Németország nem sokat törődik az egész amerikia lármával, 
mer t nagyobb ellensége ez az ország már ugy sem lehet, mint amilyen 
eddig volt a háború kitörése óta. 

TÖRÖK-ANGOL ÜTKÖZETEK. 
A törökök és angolok közt mem késhet soká a Suezi csatorna 

uralmáért a harc és a kisebb előesatározások már folynak az egész 
csatorna mentén. Az angolok egész mostanáig nem hitték, hogy a 
fél tve őrzött csatornát nem lehet megközelíteni, most azonban kezd 
ez az álmuk szétfoszlani és belátják, hogy erős veszedelemben forog 
az Indiába vezető ut . Most, látva, hogy Japán nem haj landó Euró-
pába sereget küldeni, Ausztráliából és Kanadából akarnak u jabb 
csapatokat vinni a harctérre és pénztámogatásért is ebhez a két kiu-
zsorázott tartományhoz fordulnak. 

FRANCIA-ANGOL CIVÓDÁS. 
Nemcsak nekünk van ba junk az osztrákokkal, hanem az angol-

nak a franciával is és ők még jobban és többet veszekesznek. A fran-
ciák kezdik belátni, hogy az angol a legbecstelenebbül áldozzák fe l 
a f rancia katonákat és a f rancia népet és amig ők alig szállítottak 
százezer angol csavargót a f rancia harctérre és vigan élnek otthon 
Angliában, addig a franciák vesztesége eddig is. meghaladja jóval 
a milliót és az egész országban, de különösen a németek által meg-
szállt tartományokban hihetetlen módon megnőtt a nyomor és a la 
kosságnak csak az az ennivalója van, amit nekik a német katonák 
jószívűsége ju t ta t . Sokan azt hiszik, hogy a tavaszszal a f ranciák 
békét kötnek magukban a németekkel, ha addig az oroszoknak nem 
sikerül mélyebben benyomulni Németországba, a mire most semmi 

OROSZ-TÖRÖK HARCOK. 

KÉSZÜL A NAGY HARC TAVASZRA. 

Bulgária kijelentéseiből, de különösen a mérhetetlen fegyverke-
zésből a hozzá értők azt vélik megállapítani, hogy tavaszra az egész 
Európa lángba borul és egyetlen országa sem lesz Európának, mely 
nem avatkozik m a j d be a nagy háborúba. 

SVÁJC TILTAKOZIK. 

Anglia határ talan szemtelensége egymásután kergeti a háború-
ba az összes nemzeteket és legutóbb Svájc emelte fel a szavát az an-
gol perfidia ellen. Anglia tudvalevőleg azon a cimen, hogy esetleg 
Németországba akarnak egyes hajórakomány élelmiszereket szállí-
tani, az összes semleges ha jókat elfogja és ez alat t az ürügy alatt az 
egész világ élelmiszerét a! maga részére aka r j a elkobozni. Most 
Svájcnak a Rómában székelő nagykövete jelentette ki, hogy ök nem 
kívánnak ugyan harcolni, de jogaikból sem engednek semmit és ha 
elkobozzák továbbra is az élelmiszereket, kénytelenek lesznek fegy-
verrel védekezni Anglia kalózkodása ellen. 

Portugália népe lázadásra készül. Mikor pár év előtt elűzték a 
királyt, azt hi t te a.szegény kizsarolt nép, hogy jobb idők következ-
nek, most azonban belátják, hogy csak a nagyszájú vezérek ragadták 
a hatalmat magukhoz és a helyzet rosszabb, mint valaha volt. A mel-
lett a kalandor felszínen úszók Német gyarmatokat támadtak meg 
és háborúba keveredtek Németországgal, hogy Angliának a 'talpát 
nyal ják és a portugál nép nem bi r ja megérteni, hogy ha Angliának 
baja van a németekkel, miért ne az angol katonák és miért a portu-
gál f ia tal emberek menjenek meghalni, amig az angolok otthon ül-
nek. Most azt mondják, hogy nem fogják a tüzes gesztenyét kika-
parni az angolok részére és naponta várható az elbolonditott nép 

IGAZ HÍREK. 

KILENC EMBER TŰZHALÁLA. 

pennsylvaniai Mayburgban 
borzalmas katasztrófa történt. 
Egy macedón munkáscsaládoktól 
lakott bérkaszárnyában rettene-
tes erővel felrobbant egy gázkály-
ha s ennek folytán kilenc ember 
életét veztette több mint huszon-
öt pedig súlyos égési sebeket szen 
redett. 

A katasztrófa hajnalban tör-
tént, amikor a ház népe legéde-
sebb álmát aludta. A robbanást, 

a hatalmas faházat szétve-
tette, tüz követte. Szerencsére ide-
jében segiség érkezett s igy a ro-
mok közé szorult sebesütlek nagy 
részét sikerült kiszabadítani, mi-
előtt a lángok martalékául estek 
rolna. A mentők közül is többen 
szenvedtek égési sebket. 

Tionesta Valley Chemical 
Company, amelynek gyárában dol 
goznak és erdejében f á t 
macedonok? vonatra tette 
besülteket s a kanéi kórházba 
szállitatta őket. I t t az orvo 
hat sebesült állapotát annyira 
gasztónak találták, hogy lemond-
tak életükről. 

AHOL A VESZÉLY FENYEGETI 
l e n t a m a j n á b a i i , 

A H O L a levegő m é r g e s gázokka l t e l e és az t lé legzi be, 
AHOL a z é l t e tő n a p f é n y h i á n y á b a n a t e s t t e l j e s e r e j éve l végzi 

n a p i m u n k á j á t , 
OTT fö lö t t e n a g y o n vigyázzon az egészségére , é t v á g y á r a és a 

vér t i s z t á n t a r t á s á r a . 

R 0 L A X Gyógycukorka 
M E G M E N T H E T I m i n d e n a g y o m o r és vé rbő l s zá rmazó beteg-

ségektő l , m e r t rendes , m i n d e n n a p i széke lés t idéz elő, 
segit i az emész tés t , v é r b a j o k a t e l távol i t és a m u n k á t 
megkönnyebb í t i . ROLAX a csa lád né lkü lözhe t e t l en 
orvossága . K ü l d j ö n b e E G Y DOLLÁRT egy bor í t ék-
ban, me lye t igy c ímezzen: 

R O T H 
"Megvá l tó" 

S A M U E L 
ára 

New York 

Egyik olvasónk azt ir ta a mult héten, hogy mi sötéten fes t jük az 
állapotokat Magyarország részére, pedig az összes lapokban azt ol-
vassák, hogy folyton mi győzünk. Ki kell jelentenünk azért, hogy mi 
nem táviratok közlésével foglalkozunk, az a napilapok dolga és hi-
vatása és azok meg is felelnek annak, hanem a háborús állapotokat 
igyekszünk leirni, ugy ahogy azt látni lehet a hazai táviratokból és 
tudósításokból. 

Mi is megírjuk, hogy ha győzünk valahol és háborús leírásaink-
ból l á tha t ják olvasóink, hogy ügyünk sokkal jobban áll, mint az el-
lenségé, de bolond ember az, aki azt hiszi, hogy mink soha nem vesz-
tünk és hogy a mi hazánk népe nem szenved sokat a háború követ-
keztében. 

Mert nagyon könnyű nekünk i t t olvasni a háborús győzelmeket, 
de nem szabad el felejtenünk, hogy a magyar katonák sem sebezhe-
tetlenek és hogy még a győzelmeknek is nagyon drága az áruk és 
nagy veszteséggel j á r minden kivívott győzelem. Nem szabad meg-
feledkezni róla, hogy például a magyar f iuk vitézségével még az an-
gol lapok is telve vannak, gondolhatjuk tehát, hogy ha bátrak és a 
tűzbe rohannak, akkor sokkal több is pusztul el belőlük, mint a 
többi nemzetiségekből aránylag. 

Azt is el lehet képzelni, hogy a Magyarországba tör t oroszok 
nem baráti látogatásra jöt tek hozzánk, hisz 'az egész nagy bukovinai 
had já ra tnak csak az volt a célja, hogy a Nagy Magyar Alföldre be-
törhessenek és ott a felhalmozott élelmiszert elrabolhassák. Ez a ter-
vük persze nem fog sikerülni, mert Bukovinában egyik vereséget a 
másik u tán szenvedik. Mi ugy érezzük, hogy olvasó baj társainknak 
joga van a hazai állapotokat a maga valóságában megismerni, hisz 
legtöbb testvérünknek otthon van az asszonya, gyermeke, szülője és 
más hozzátartozója. Nem ferd i t jük el a hireket, megírjuk, hogy sok-
kal jobban áll az ügyünk, mint a szövetséges ellenségek ügye, de 
nem hal lgathat juk el f iaink vérzését és pusztulását, mert éreznünk 
kell, hogy el folyik a szivünk vére a mi szeretett hazánk nehéz küz-
delmében. Egyet azonban soha nem szününk meg hirdetni, és ez az, 
hogy a magyar fegyvereknek győzni kell, hogy Hazánknak ebből, a 
harcból erősnek és diadalmasnak kell kikerülni és ezért a hitünkért , 
ezért a jövendőnkért mi is haj landók vagyunk minden áldozatot 
meghozni a haza oltárán. 

KÉRELEM. 
Tisztelettel fe lkér jük mindazon 

előfizetőinket, akik az előfizetés-
sel hátralékban vannak, hogy azt 
ez évi FEBRUAR ELSŐIG meg-
új í tan i szíveskedjenek. Azoknak, 
akik a mondott idő után is hátra-
lékban maradnak, sajnálat tal bár, 
de kénytelenek leszünk beszüntet-
ni a lapot. Kivételt csak azokkal 
tehetünk, akik munkahiány vagy 
más súlyos ok miat t nem új í that-
ják meg előfizetésüket, de a lapot 
olvasni óhaj t ják . 

Tisztelettel 
A KIADÓHIVATAL. 

Both Phones No 189 

Gaskins és Dagley 
Temetkezési vállalkozók 

és balzsamozók 
18 W. Poplar St. 

HARRISBURG. ILL. 

AZ EMBERISÉG ÁLDÁSA A 

Bányász 
GYOMORKESERO 
Ha ezt a GYOMORKESERŰT használja, nem lesz többé 
étvágytalanság, székrekedés, rossz emésztés, gyengeség, 
szédülés és ezektől származó fe j fá jás . Ez nem hashaj tó 
cukor vagy pirula, hanem többféle gyógynövényeknek a 
kivonata, amely a gyomor rendetlen működését a rendes 
kerékvágásba hozza. Ha nem érzi jól magát, próbálja 
meg. Egy üveg használata után ugy érzi magát, mintha 

n j j á született volna. 
EGY ÜVEG ARA POSTA KÖLTSÉGGEL $1.00. 

3 ÜVEG $2.50. 
HATÁSA BIZTOS ! KAPHATÓ A FELTALÁLÓNÁL 

Bárhová szállít a pénz előleges beküldésével 

Kossuth Medicine Co. 
NEW BRUNSWICK, N. J. 

Д Kaukázusban és Perzsia területén egyik orosz-török,összecsa-
pás a másikat követi. Tabriznál a törökök nagyobb vereséget szen-
vedtek és kénytelenek voltak visszavonulni, ez azonban nagyon ért-
hető, mer t a törökök most a németek tanácsára, erejük legnagyobb 
részével Anglia ellen mennek. 

MAGYAR ROMÁNOK HŰSÉGE. 

Többször foglalkoztunk Románia áruló magatartásával és rá-
muta t tunk világosan, hogy Románia ugrásra készül, s minden pilla-
na tban megtámadhat ja hazánkat. Abban bizott az áruló népség, 
hogy ez esetben a Magyarország területén lakó négy milliónyi ro-
mánság is fel lázad és igaz az is, hogy a háború elején egyes romári 
őrjöngök lázadozni kezdtek, de a hazai románság legnagyobb része 
hü Magyarország iránt, a román katonák halált megvető bátorsággal 
harcolnak magyar testvéreikkel az orosz ellen és legutóbb a ma-
gyarországi román egyesületek vezetői kijelentették egyenesen Ro-
mániának, hogy ha hazánkat megtámadja, akkor a magyar románo-
kat is magával szemben fogja találni, mert nem akarnak országuk 
nagy bajában szülőföldjük ellen fordulni. Ez a kijelentés és a buko-
vinai orosz veszteségek nagyon kijózanították a románokat és most 
már nem olyan biztos a Románia részéről várható támadás, mint azt 
januárban hirdettük. 

BULGÁRIA HARCRA KÉSZEN. 
Bulgária külügyminisztere kijelentette, hogy a bolgárok telje-

sen semlegesek óhaj tanak maradni a mostani nagy háborúban, 
mert elég volt nekik a legutóbbi balkáni háború iszonyatos veszte-
sége, ha azonban Görögországban és Szerbiában tovább is üldözik a 
bolgár nemzetiségű alattvalókat, akkor kénytelen lesz ugy Szerbiá-
nak, mint Görögországnak megüzenni a háborút és a német-osztrák-
magyar szövetségbe lépni be. 

Ha keményen digolsz, 
ha nehezen ladolsz 

rövidesen szomorú tapasztalod, bányász testvér, hogy 

Elgyengül a gyomrod, 
elgyengül a májad, 

nehezen székelsz, étvágytalan vagy, nyomást 

igazi gyomortisztitó Pur- == 

a májad 

körül. 

De, ha Purgaretet 
Használsz minden este, 

ha lefekvés előtt elrágsz 2 szemet i 
garetből: 

Erős lesz a gyomrod, IЦ 
erős lesz a máiad. j Щ 

hatalmas az étvágyad, pontos és sima a székelésed, piros-pozs- jj= 
gás az arcod, derűs az életkedved, kemény a munkabírásod. Ott == 
legyen a gyógycukorka baksziján vörös nyomásban a Purgaret szó-j EE 
és vörös betűkkel a feltaláló és egyedüli készítő E Bolgár aláírása. ! EES 
ekkor vásároltad az igazi gyomor és vértisztitót, a Purgaretet , a • EES 
melynek nagy bakszija 1 dollárért küldi bárhová — páratlanul szép ' SEE 
óhazai fal inaptárral együtt — egyxt t — a Bolgár-féle 

E R O E S E G É S Z S E G 
annyira szükséges a bányásznak, mint a mindennapi kenyér. A mig == 
ereje és egészsége van, munkája csak akad ; de hiába a legjobb munka is, == 
ha erejét betegség sorvasztja. = 

Köszvény, Rheuma, Hátfájás | 
előbb-utóbb minden bányász egészségét megtámadja, ha idejekorán nem == 
óvja meg magát = 

Hülés, Torokfájás, Köhögés, Gyomorfájás Щ 
a rossz levegőjű és sokszor nedves bányákban s lakásokban mindennapos = 
jelenség. A hány féle nyavalya, annyi orvosságot hirdetnek, s mire mind = j 
megpróbálta, a sok orvosságtól beteg lett, még ha egészséges volt is. =§ 
Azért csak tgjobb, ha egy mellett marad, a régi kipróbált s milliók által = 
a legnagyobb sikerrel használt = 

"SURE" 
S O S B O R S Z E S Z 

mellett, melynek oly tulajdonságai vannak, a mi egy szernek sincs. 
HA EGÉSZSÉGE KEDVES, R E N D E L J E N MÉG MA 
2 nagy üveg " S U R E " sósborszeszt EGY dollárért. Igy cimezze: 

VÖRÖS KERESZT PATIKA 
I The Barnaber Co., 241 W. 137th St. New York 1 

8991 BUCKEY ROAD, CLEVELAND, 0 . 

ENZKÜLDES TELJES FELELOSSEG MELLETTI 
McDowell County National Bank, Welch, W. Va. | Vagyoni állomány $1,250,000.00 

3% TAKARÉKBETÉTRE 
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Az özvegyek pénze. 
MAJDNEM EGY FÉL MILLIÓ KORONA GYŰLT ÖSSZE CSAK 
A NEW YORKI BIZOTTSÁGNÁL. — VIDÉKEN IS TEKINTÉ-

LYES ÖSSZEGEK VANNAK ÖSSZEGYŰLVE. 

Egyik ba j tá rsunk éppen lapunk 
e számában intéz felhívást a ma-
gyar bányászokhoz, hogy adakoz-
zunk az özvegyek és árvák részé-
re. 

A felhívást kisérő levélben ez a 
magyar testvérünk mintha keve-
selné az eddig gyűj tö t t összeget, 
mintha csüggedne az amerikai 
magyarok áldozatkészségének a 

hiányán, és gyönyörű sorokban 
buzdit bennünket a fokozott ada-

Hát bizony nem sokat adtunk! 
Ha meggondoljuk, hogy tizezer-
számra lesz özvegye, á rvá ja en-
nek a rémes háborúnak, r á kell 
jönnünk, hogy milliókra lenne 
szükség otthon, hogy a nyomort 
kissé enyhíteni t ud juk . De azért 
nem esünk kétségbe. Ha nem ad-
tunk eddig, adunk m a j d ezután, 
hisz a munkaviszonyok majd csak 
javulnak valamennyit. 

És aztán adtunk is már szépen. 
A new yorki nagybizottsághoz és 
a konzulhoz befolyt pénz, melyet 

az Amerikai Magyar Népszavában 
mutatnak ki együtt, magában vé-
ve majdnem fél millió koronát 
tesz ki, mert hisz a magyar pénz 
most sajnos, olcsó csakúgy, mint 
a többi hadakozó félnek a pénze, 
és az összegyűlt 80.000 dollárért 
a mostani árfolyam szerint több 
mint négyszázhetven ezer koronát 
lehet hazaküldeni. 

A gyűjtés végén valószinü pon-
tos kimutatást fognak adni a ha-
za küldött összegekről és addig is 
a külügyi képviselet bizonyára 
gondoskodik róla, hogy azokban 
az alkalmas pillanatokban küldje-
nek haza egy-egy nagyobb össze-
get, mikor a magyar pénz éppen 
olcsó az itteni piacon. 
. . A gyűjtés pedig nem ér véget. 
Mindaddig, mig a háború tart , 
esetleg még azután is, önkéntes 
adót fizet az amerikai magyarság 
a haza oltárára és le fog juk törül-
ni a háború özvegyeinek és árvái-
nak könnyeit, elesett vitéz test-
véreink szent emlékéért. 

Munkára készülnek. 

Megírtuk a múltkor egyik ma-
gyar bajtársunk, értesitése foly-
tán, hogy Fredericktownban harc-
ra van kilátás és a társulat lezár-
ta a bányát. 

Most Czinky Károly testvérünk 
azt i r ja , hogy nem lesz semmiféle 
harc, mert a szén szükséges 
társulat j av i t j a a gépeket, 1 
ismét üzemhez fogjanak. A közös 
konyhát, amiről a múltkor irtunk, 
a szervezet t a r t j a fenn és az a ta-
gokra meglehetős terheket rak, 
nagy ba j ezért, bogy a magyarok 
sohasem mennek a szervezet gyű-
léseire, ahol beleszólhatnának 
közös ügyek mikénti elintézésébe. 

20 bányász halála. 
Ismét bányarobbanásról kell 

tudatnunk baj társainkat . Ezút ta l 
busz testvérünket csapott agyon 
a bánya, vagy a bánya tulajdono-
sok könnyelműsége és a robbanás 
ismét a szomorú nevü New-River 
társulat bányájában történt . 

Carlisle-ben robbant fel szom-
baton a bánya és a lenn lévő 180 
ember közül csak 160 tudot t meg-
menekülni, husz testvérünk ott 
lelte halálát. Magyarok nem so-
kan dolgoznak a telepen, de az 
áldozatok közt mégis akadt egy 
honfitársunk, az 51 éves Szilágy-
megyei Szekeres János. 

Szénbányászok sorsa. 

Két f iatal magyar testvérünk 
szerencsétlenségéről értesitenek 
bennünket Heiwoodról, Pennsyl 
vaniából. Tóth Gábor és Bogoj Jó-
zsef testvéreink az illetők, kik di-
namittal akar tak robbantani, köz-
ben azonban a roomban lévő szén-
por felrobbant és két baj társunk 
súlyos égési sebeket szenvedett. 

BEKÜLDETETT. 
Тек. Kiss Emil urnák 

133 Second Ave., 
New oYrk, N. Y. 

Mélyen tisztelt Bankár ur ! 
Bocsánatot kérek, liogy ennyit 

háborgatom a levelem által azér 
az kevés pinzir és most már ma, 
azaz január 18-án megkaptam a 
hazai levelet is, amejben i r ja az 
feleségem, hogy megkapta az 
pinzt és megkaptam a Budapesti 
nyugtát és továbá nagyon szépen 
megköszönöm a bankár u r szíves-
ségét, hogy az maj i rossz viszo-
nyok közöt haza tecet azt a kevés 
pinzt ju ta tn i és az többi honfi-
társaimnak is ajánlom az ön által 
való pénzküldést és maradok to-
vábra is hazafias tisztelettel 

Vigh Károly 
1644 Frederick St. 

Racine, Wis. 

A páncélvonat. 
Este egy magyar vasúti állomáson 

A sínek mentén és síneken ke-
resztül bukdácsolva a fűtőházhoz 
értem. Öreg, kiszuperált mozdo : 

ryok mellett hatalmas, óriások pi-
hentek. Lámpa semerre. Csak a 
tüzszekrények mélyen pattogó ha-
sábok festik vörösre a szunnyadó 
mozdonyokat. Egy kormos arcú 
ember kézi lámpát himbálva köze-
ledik felém. 

— Merre van a páncélvonat? 
— Az első vágányon, a fűtőház 

másik kapujánál . 
Keresztül megyek a hatalmas 

épületen, s el jutok . a másik kijá-
rathoz. Körülettem éjszakai sötét-
ség. Ha t sínpárt lá t tam befutni a 
fűtőházba, s most a szélső gyalog-
járótól megindulva számolni kezd-
tem a síneket. A hatodik sínpáron 
egy vaskolosszus ál l ja utamat. — 
Körültepogatom, ameddig a kezem 
elér sima? hideg acéllemez. Meg 
van a páncélvonat. 

Az egyik sínpár között ké t em-
ber közeledik. Már csaknem mel-
lettem vannak, amikor az egyik 
megszólal : 

Hudák ur, a szélső reflek-
tort gyúj tsa fel. 

— Igen, mérnök ur. 
A következő pillanatban nappa-

li fényesség ölel körül. Amig hu-
nyorogva állok, a várat lan világos 
ságban valóban vállon ragadnak. 

— A páncélvonatot akar tam 
látni, — felelem a szokatlan fo-
gadtatásra. 

Bemutatkozom. Aki vállon ra-
gadott, szintén megmondja a ne-
vét. Ő a mérnök. 

— Be kell füteüünk a mozdony-
ba } — magyarázza — mert egy 
óra múlva tovább indulunk. 

— Hová? 
— Hogy hová, azt magunk sem 

tudjuk. Talán észak-Jelé. 
A huszonöt méter hosszúságú 

páncélkolosszus mozdulatlanul me 
dt reánk. Se kerék, se ajtó, se 

kémény semerre. A két és fél mé-
ter magas alkotmányon semmi, 
sak sima, fekete acélburok, a me-

lyen a világitó reflektor fénye szi-
porkázik. A fü tő felnyit egy pán-
célból széthúzható a j tó t és a ko-
JSSZUS k ö z e p é n e g y m o z d o n y t ű -
ik elő. Csodálkozva nézek a mér-

nökre. 
— Aki lá t ta — mondja ievetve 

— mind csodálkozott ezen az acél-
szörnyetegen. Jö j jön közelebb 

a jd összeismertetem magukat. A 
mozdonynak nincs kéménye. A 
füstöt a mozdony alatt vezetik el, 
nehogy a levegőbe szállva, inesz-
sziről eláruljon. A páncél, amely 
a legfinomabb acélból készül, kö-
rülbelül két u j jny i vastagságban 
fedi be a vonatot, leér egészen a 
sinekig, hogy még a kerekeket is 
megvédje. A páncélfalakon rosté-

lyos ablakok vannak^ amelyek be- j i Г Г Ш Л р Г | 
lülről páncél lemezek fedik el. A ^ U I N A K L J 
vonat kilencven kilométer sebes-
séggel, esetleg még gyorsabban is 
haladhat. A páncélfalak ellenállá-
sa olyan nagy, bogy nemcsak egy 
Manlicber golyó^ de egy közepes 
kaliberű ágyúgolyó sem tud ja át-
ütni. 

Amig a mérnök magyaráz, do-
hogni kezd a gép. A páncél alól 
füs t száll felfelé. A fü tő kiszól : 

— Mérnök ur, készen vagyunk. 
— Ha akar bejöhet a páncélvo-

naton az állomásra. 
Sietve fölkapaszkodtam. Behúz-

zák a széttolt páncélt. A mérnök 
egyet r án t egy fogantyún s meg-
indulunk. A nyitva hagyott sze-
lelő ablak mellett szemaforok lám-
pái szaladnak el mellettünk. Ugy 
érzem, mintha egy páncélbörtön-
bc lennék. 

Az első kocsi nagyot lök a moz-
donyon. Megállunk.. Benn va-
gyunk az állomáson. Én leszállok 
s két vasutas mászik fe l a moz-
donyra. Behúzzák a szétnyitott fa-
lakat és a páncélvonat beleszalad 
a novemberi é j szakába . . . 

L. PARRY 
A HIRES PITTSBURGHI ORVOS 

AJÁNLJA A BOLGÁR CSODA 
VÉRTEÁT. 

Kilométerekre ter jedő rajvona-
lakban harcoltak derék bakáink, 
ezek az igazi bősök, kiknek mind-
egyike, kivétel nélkül, babért ér-
demel. A balszárnyon alig lehet-
tek százötven méternél távolabb-
ra az ellenségtől. Napok óta folyt 
már az elkeseredett küzdelem, 
mely, ugy látszott, még nem érett 
meg a döntésre. 
Mikor ilyen hosszan farkassze-

met néznek az ellenfelek, bizonyos 
Intimitás kap lábra közöttük, 
mint tud juk , rendszerint abban 
nyilvánul, liogy bizonyos s 
letek beszerzését kölcsönös elné-
zéssel kisérik. Meg azután néha 
átszólnak egymáshoz, mint akik 
paj táskodva elbeszélgetni szeret-
nének, hogy hosszú napok, végte-
leneknek látszó órák unalmát el-
űzzék. A 

Ezek a sikertelen csevegési kí-
sérletek jó ötletet adtak a pa-
rancsnoknak. Katonái sorából ki-
választott tiz embert, kik jól tud-
tak tótul s ezeket legszélről, hol 
legközelebb feküdt az ellenség, 
helyezte el, hogy majd diskurálja-
nak, ha megint megszólal a musz-

Esteledett s a hosszas, várako-
zó stelj es csendet odaátról kérdés 
törte meg: 

— Honnan valók vagytok? 
— Trencsénből, — hangzott a 

válasz. 
Most mintha tanácskozás folyt 

volna odaát, kis szünet követke-
zett, melynek eltelte u tán ismét 
dés hangzott : 

— Tótok vagytok? 
— Azok vagyunk. 
— Szláv testvérek! — szólalt 

meg egy intelligensebb hang. 
Ebben a pillanatban váratlanul 

fényszórók világítottak be az el-
lenség soraiba s egyidejűleg meg-
szólaltak a gépfegyverek, ezer-
szeiles halált küldve a muszkákra, 
kiket a váratlan támadás annyira 
meglepett, hogy mire védeke-
zésre gondolhattak volna, a "mieink 
elfoglalták állásaikat s ellenállha-
tatlan rohamukkal letiporták 
vagy megfutamították az ellensé-
get. 

Az oroszokat e sikerült hadi-
csellel annyira felbőszítette, hogy 
nemsokára egész hadosztálylyal 
tértek vissza, de bármily elkesere-
déssel támadtak is, kudarcot val-
lottak. Mert ahol a magyar baka 
egyszer megveti a lábát, onnan 
semilyen földi hatalom kiűzni nein 
tud ja . 

DARÓCZY ISTVÁN MEGHALT. 
Hazleton, Pa. Magunknak is 

elég gyászunk-bajunk van, ma-
gyar bányászoknak és épen ezért 
mi r i tkán i runk többi honfitársa-
ink bajairól. 

Daróczy István magyar testvé-
rünk azonban kivételt érdemel, 
mert bár nem volt bányász, min-
denki szerette és beesülte a hazel-
toni magyarok közt és őszinte f á j -
dalommal temették el ottani baj-
társaink. 

Nejével, szül. Bujárszky Erzsé-
bettel 12 évig élt együtt boldog 
házasságban. 

"Minden héten több ezer beteg ke-
es fel engem s én mindegyiknek a 

"BULGÁR VÉR TEA" használatá t 
a jánlom. Én ösmerem annak össze-
tételét és tudom, hogy 13-féle ter-
mészetes alkatrészből van összeke-
verve. Ezen alkatrészek virágok, 
füvek, levelek, gyökerek, kérgek, bo-
gyók stb. Nem tar ta lmaz alkoholt , 
vagy más a tes t re á r t a lmas vegyi 
szereket, mint más, a szervezetre ká-
ros pirulák, cukorkák és más csoda-
szerek. A szervezetre tel jesen ár tal-
mat lan ; enyhe és mégis erőtel jesen 
ható gyomortisztitő. Mint vértisztitó 
és vérba jóka t győgyitő szer pára t l an ; 
a má j , gyomor, vese, hólyag, lép, be-
lek és más szervek különféle megbe-
tegedéseinél, valamint köhögésnél és 
más, meghűlésből eredő ba jokná l 
egyedül áll gyors és biztos hatás , va-
lamint a betegségek megelőzése te-
kintetében a világon. 

És ezen tea ha tásá t ezer és ezer 
betegemnél f igyeltem meg, s mind-
egyik dicsérettel emlékezett meg 

L. L. Parry , a hires pi t t sburghi 
orvost minden héten ezer és ezer 
fé r f i és női beteg keresi fel. ö mint 
orvos, mindenkinek a "BULGÁR 
VÉR TEA" használatát , mint t< 
biztonsággal ha tó szerét a ján l ja , 
bulgár nép hosszú életének t i tka i 
tea használatában rej l ik, mer t ha tása 
ki tűnő ugy betegeknél, mint egészsé-
geseknél. Ez a legjobb szer elg 
gülés és korai megöregedés ellen, és 
nagy azon idősebb fé r f iak száma, kik 
ezen tea használata által i f j úko r i 
e re jüke t nyerték vissza minden tekin-
tetben. 

Nők részére a havi t isztulás idejé-
ben különösen ennél jobb ha tású 
szer még nem létezett . 

A "BULGÁR VÉR TEA" ki tűnő 
ha tásá t több ezerre menő köszönő 
levél és ugyancsak több ezer gyógyult 
beteg bizonyítja. 

Ára egy nagy, 5 hónapra elegendő 
doboznak pontos hasznalati utasí tás-
sal 1 dollár, mely összeg akár money 
orderen, akár készpénzben is beküld-
hető. 

Meg n e m felelés esetén a pénzt 
készséggel visszatér í t jük. 

Rendel jen még m a : 

Marvei Products Co. 
Dep. F. 

10 LIBERTY AVE. 

Pittsburgh, Pa. 

HELYI KÉPVISELŐINK 

Alábbi helyi tudósítóink fel van-
mik jogosítva pénzt felvenni: 
Tüdő András ur, Mt. Carmel, Pa. 
Horváth József ur , Kulpmont , Pa. 
Képes András ur , Cranberry Hill, Pa. 
Couker János ur, Freeland, Pa . 
^arga Pé te r ur , Drif ton, Pa. 
Koszkolics Vince ur , Scotch Hill, Pa. 
Koszkolic s J ános u 
Erdőssy Márton ui 
Gyuricsek Is tván 

Pa. 
Hudzik Is tván 
Kut tor János 

dékén. 
Vláz Sándor ui 
F i i i j e s La jos i 
Vági Gábor u r 

Hazleton, Pa. 
MsAdoo Pa. 

r , Nesquehoning, 

r, Ward, W. Va. 
ír, Crescent, О. 
', Whi tmans Creek, 

Va. 
Egr i János u r , Mocanaqua, Pa. 

Sándor ur , Shíckshinny, Pa. 
Red Jacket , W. Va. Wash Antal u r , 

és vidékén. 
>yer Mihály i 
vidékén. 

Veréb Mihály u 
Tóth Gusztáv ui 
Gombos Vilmos 
Varga Miklós ui 
Meleg La jos u r , 

, Majestic, Ky. é -

Ethel , W. Va. 
Arcoma W. Va. 
V, Mammoth, W.Va. 
С о л , W. Va. 

Bruceton, Pa. 
Mészáros György ur , Hutchinson, W. 

Va. 
Kovács Ká lmán 
Basky György ui 

La j t ne r Miklós i 
és vidékén. 

Hordós József ui 
és vidékén. 

Kökörcsény György u r , Ned Star, W. 
Va. és környékén. 

Deák Pá l ur , Darryhale, W. Va. és 
vidékén. 

Nagy András ur , Sun, W. Va. és vi-
dékén. 

Varga Miklós ui 
vidékén. 

Bcnkó János ur , 
vidékén. 

Szabó József ur, 
vidékén. 

Rusztin Márton 
Antal János ur, 

ur, О: эпасо, W.Va. 
, Berlin, W. Va. 
, United, W. Va. 
r , Marting, W. Va. 

, Glen Jean, W. Va. 

Oswald, W. Va. és 

Stanford, W. Va. 

McAlpin, W. Va. és 

SZÉGYEL1K MAGUKAT 
asszonyok és leányok orvoshoz 

menni, ha valami b a j u k van. Ne szen-
vedjenek f á jda lmaka t a rendet len 
vagy ELMARADT HAVIBAJ miat t , 
hanem rende l jék meg a biztos ha tású 

VILLANY PIRULÁKAT 
Egy doboz á r a használat i utasi tás-

ial postán 2 dollár 50 cent. K ü l d j e 
ie a pénzt a j án lo t t levélben és mi 

bérmentvt , TITOKTARTÁS MEL-
LETT azonnal e lkü ld jük . 

ROYAL MFG. COMPANY, 200 
Duquesne, Pa . 

Lana rk ,W. Va. 

r, Hot Coal, W. Va. 
West Raleigh, W. 

Va. és környékén. 
Warga György ur , Tomkins Cove, N. 

Y. és vidékén. 
Baki Imre ur , Nettleton, Pa. 
McDowell County National Bank, 

Welch, W. Va. 
Augustin Károly ur , Pur i tan , Pa . 
s t epán Mihály ur , Kingston, W. Va. 
Pavlicsák Mihály u r , a 35-aósön, Scalp 

Level, Pa. 
Br. Géresy Ferenc u r , Kingston, Pa. 
Fa rkas Is tván ur , a 37-esen, Scalp 

Level, Pa . 
Ondó József 

vidékén. 
Király La jos ur , Monitor, W. Va. 
Kranyik András ur , WestviUe, O. 
Csatlós E n d r e u r , Clinton, Ind. 
Nagy Ferenc u r , Logan, W Va. 
Pavlicsák Miklós ur , Windber, Pa . 

>yer Mózes u r a Gary bányatelepe-
ken l apunka t minden tekinte tben 
képviseli. 

Görbe Gábor u r , 38 Seanor, Pa . 
Kondor G. u r , Scalp-Level, P a . 
Papp Sándor u r , Scalp-Level 30, P a . 
TóthF. J ános ur , Windber , Pa . 
Habos Is tván testvér, Wevaco, W. Va 
Szűcs Imre ba j t á r s , Mt. Hope, W. Va. 
Erdélyi Márton testvér Marianna, Pa . 
MÁTÉ KÁROLY testvér lapunkat 

Iselinben és vidékén, Pa . minden 
tekintetben képviseli és joga van a 
lap részére előfizetési pénzt fel-

Gribóczky Lajos ba j tá r s , Vintondale, 
Stefán József ba j társ , Luzerna Mines, 

Pa. 
Majoros András testvér, Clymer, Pa. 
Danyikó János és Zsitny Sándor ba j -

társak, Sagamore, Pa. 
Román Mátyás és Fodor Károly baj-

tá rsak , Rossiter, Pa . 
Szalár Is tván ba j t á r s , Westland, Pa . 
Tőzsér János és Németh Is tván test-

vérek, Daistytown, Pa . 
l 'enturics József ba j t á r s , Mollenauer, 

Pa . 
Vincze La jos ba j tá r s , Tarns, W. Va. 
Muller Ferenc, Springfield, 111. 
Timkő Géza, Oakdale, Pa . 
Palágyi Károly, Poston, O. 
Nagy Lajos , The Plains, О. 
Szabó Dávid. Murray City, O. 
Józan József, Terre Huate, i nd . 
Puská r János , Greenburg. Pa . 
Bodnár János, United, Pa . 
Visnya." Ferenc, Démont Furnace, Pa . 

Bradock, Pa . 
• -nontown, Pa . 
Shelburn, Ind. 

, Un 

Varga Gyula, Muddy, 

, ind . 

• Christopher és vidé-
ke magyarok! ФН а karácsonyi a ján-

dékot a k a r venni, 
jö j jön el hozzám, 
ná l am k a p h a t órát , 

láncot, gyürü t és fülbevalót . 
A ná lam vásárolt á r u k é r t jót-

állok. 
H a ezt a hirdetést magával hoz-

za, egy szép a j ándéko t kap. 
ROSENBERGER MÓR 

ÉKSZERÉSZ 
Az Opera házzal szemben. 

CHIRTOPHER, ILL. 

г lAMES В. LEWIS • 
Ü G Y V É D 

• HARRISBURG, ILLINOIS. 

Nagy gyakorlata van 
• p e r e s ü g y e k b e n 
S Különös nagy figyelmet for- j 
• ditok a baleset, sérülés, i 

stb. ügyekre. 

B I G 

White Bye (Fehé r i tal) ga l lonja $2.25 4 qua r t $2 50 
Symbol XXX gal lonja $2.00 4 qua r t $2.25 
Symbol xxxxx, legjobb, gal lonja $2.50 4 qua r t $2.50 
Mountain Blend, gal lonja $3.00 4 qua r t $3.25 
S. A. L. Bott led in bond 4 qua r t $4.00 
Protect ion tengeri pál inka, gal lonja . . . . . . $2.00 4 qua r t $2.25 
Storage ' tengeri pál inka, ga l lon ja $2.50 4 qua r t $2.50 
Fa i r f ax tengeri pálilika, ga l lon ja $3.00 4 qua r t $3.25 
Big F o u r 4 éveg, pecsételt üvegben 4 quar t $4.00 
F inom Jamaica r um gal lonja $4.50 4 qua r t $4.50 
Columbia r u m .$2.00 4 qua r t $2.00 
Gin ( legjobb borovicska) $2.00 4 qua r t $2.00 
— Egy gallonon felüli rendelésnél a szállitágt mink f ize t jük . — 
Vágja ki ezt a hirdetést és jelöl je meg kereszttel azt az i ta l t , a 

mi t rendel s kü ld j e be a pénzt vagy money ordert . 
AMERIKÁBAN A LEGJOBB ITALOK NÁLUNK KAPHATÓK! 

Big 4 Distilling Co., Pocahontas, Va. 

IiENDELJl£ AZ 1TALNEMUIT 

JOHN F. RIST 
A RÉGI, MEGBÍZHATÓ KERESKEDŐTŐL 

CATLETTSBURG 
Ennek a hirdetésnek az al.ián van egy rendelő iv. K é r j ü k liusználja 
fel azt, lia rendel — Ha esak lehet angolul í r jon, de í rhat magyarul 

is és í r j a meg a pontos cimét. 
Ha John F . Rist-től rendel, és az Express Compánia nem adná kl 

a csomogját, mi a pénzét rögtön visszaszolgáltatjuk. 
»2.50-en felüli rendelésnél mi f ize t jük a szállítást. 

Egy üveg bort ingyen adunk minden rendelésnél ,úgyszintén egy 
gyönyörű ivópoharat és dugóhúzót. 

Kü ld j e be a pénzt a j án lo t t levélben vagy pedig posta vagy express 

1 n i . ' 
1 láda 

Gate City gabona pálinka $ —.50 
Old Rose (Régi rózsa) . . ' . ' . . . $ .65 2.5C 
Rist-féle különlegesség ? —.75 3.00 
Sam Clay S —.75 3.00 
Old Velvet $ —.90 3.50 
Old Revenue $ 1.— 4.00 
Brandy X. L $ —.76 3.00 
Brandy A. No. 1 $ 1.— 4.00 
Gold Leaf Corn ( tengeri) $ —.65 2.50 
Favori te Corn ( tengeri) 5 —.50 2.00 
Slivovltz 5 1.— 4.00 
New England finom rum 5 —.90 3.50 
Por t wine ( f inom bor) 5 —.65 2.50 
Alkohol ?2.50-től 24-ig gallonja. 

Ж - ÍRJON A MI SOKA KAINKÉRT, d p 
RENDELŐ IV. 

JOHN F. RIST, CATLETTSBURG, Ky. 
DEAR SIR:-

Enclosed please find $ for which please ship by 
Express the following goods for personal use. 

7.60 
8.75 
8.75 

10.00 
11.50 

8.75 
11.50 

7.60 
6.00 

11.50 
1 1 0(1 

7 . -0 

Quanti ty I Name of Article Pr ice 

Express Office Address 

Por t Office Adress 

Az Elkhorn Liquor Co. 
A legjobb italok legnagyobb raktára 

Pocahontas, Va. 
A L E G J O B B K I S Z O L G Á L Á S B A N , A L E G -
O L C S Ó B B A R A K B A N Ш R É S Z E S Í T J Ü K 

A M A G Y A R O K A T . 
Fizet jük minden egy gallonos rendelésnél a 
szállitást egész 200 mértföld távolságra. 
MINDEN NÉGY GALLONOS RENDELÉS. 
NÉL, MELYNEK ÉRTÉKE LEGALÁBB 
10 DOLLAR, EGY FÉL GALLON AJAN-

DÉK WHISKEYT ADUNK. 
Küldje hozzánk rendelését, vagy keressen fel 
beDC ünket személyesen, ha a városban időzik 

Kér iük honfitársaink szives pártfogását. 
IT ALAINK ÁRJEGYZÉKE. 

Vörös gabona pálinka ga l lon ja . .$2.00 2.S0 3.00 4.00 5.UO 
Fehér Gabona paiuika ga l lon ja «2.00 2.50 3.00 4.00 
Alma pál inka .gl l lunia »2.00 2.50 3.00 4.00 
liaraek p á ü n í n galiunta »3.00 4.00 5.00 
Borovicska jp.tiei.iu $2.00 2.50 8.00 4.00 
LegfinomaM um gal lonja . . .»2.50 3.00 4.0(1 
Tengeri (corn) u ..a $2.no 2.50 S.»0 4.00 
Tiszta erős Dm.m aicohol (spir i tus) »3.00 4.00 
Törköly pál lnzs zaUonja »2.50 8.00 4.00 
Slivoviez gal a 8.0« 4.0U 
tides é* savan. a borok gallonja «2.0(1 2.50 8.00 4.00 
UGY A FEN r EMLÍTETT ITALOK, MINT HAZAI IMPOR-

TÁLT ÁRUK, PÁLINKÁK ÉS BOROK PECSÉTELT 
ÜVEGEKBEN IS KAPHATÓK. 

Kis üveg sör a legfinomabb Huster sörből 3 tucatos láda . .» 3.00 
Ugyanez tiz tu ra tos nagy hordóval . »ЮлЮ 
Nagy üveg sörök á ra 2 tucatos l ádákban ládánként » 8.50 
Nagy hat tucatos hordó finom nagy üveg sör (Hoster . . . . »lO.tHl 
Esztendők óta szolgáljuk a magyarokat becsülettel, ön t is 

tisztességesen kiszolga.,; V . t M r r k rendeli az italait 
MARKÓ JÓZSEF, segédüzletvezető 

ELKHORN LIQUOR C O ^ ,'( 
P. 0 . BOX 57 POCAHONTAS, VA. 



MAGYAR BANYASZLAP 1915 FEBRUAR 11. 

Felhivás 
a bányászokhoz! 

Egy magyar bányásztestvérünk 
tői szép levelet kaptunk, amely 
nemes és megható példája ez a ha-
zaszeretetnek és reméljük, hogy 
ez a szeretet minden hazájától el-
szakadt magyar bányásztestvé-
rünk szivében is él. Otthon most 
borzalmas időket élnek szegény 
testvéreink, a kenyérkereső fér-
f iakat a harctérre szólítja a köte-
lesség, a asszonyok és gyerme-
kek egyedül maradtak a hideg la-
kásokban, szenvednek és nyomo-
rognak, igaz kötelességünk hát, 
hogy mi segítsünk ra j tuk , akik-
nek Amerika, ha nem is épen jó-
létet ad, de megadja a kenyeret, 
békét és biztonságot. Kötelessé-
günk, hogy nélkülözhető fillére-
inkkel segítsük az özvegyeket és 
árvákat, hogy igy legalább testi 
szenvedéseiket enyhítsük, ugy is 
elég szegényeknek a lelki fájdal-
muk, bánatuk és könnyük. 

Nemes szivü bányásztestvérünk 
felszólítását i t t közöljük teljes 
terjedelmében és reméljük, hogy 
ennek a felhívásnak meg lesz a 
méltó hatása. 
Magyar Bányásztestéreink ! 

Jelen rendkívüli időket tekint-
ve, nem hiszem, hogy sok akadna 
magyar bányásztestvéreink kö-
zött, kik ne tudnák szülőhazánk 
otthon maradt fiainak minden lel 
kesedését felülmúló hőstetteit 
áldozatkészségét az utolsó félév 
alatt. 

És mi, amerikai magyar 
szok, kik érezni tudunk, tán köny 
nyezíink is ama magyar 
nyok dicsőségén, szeretnénk ott 
lenni segíteni, de a mostoha sors 
nem engedi. Ugyan nekünk bá 
nyászoknak eme fárasztó napi 
földalatti munka terhei alatt el-
mosódik minden, mig nem olvas-
suk njból honvédeink bravúr ja i t 
a következő lapból, igy megy nap 
nap után, és lehet, hogy még nem 
tettünk többet sóhajtásnál, holott 
az akarat meg van. Tehát mivel 
mindennap ismétlőén olvassuk a 
lapból mindezt, kötelességünk 
ama lelkesedésünk mámorában ál-
dozni a haza oltárára is, ahogy 
tőlünk tellik. 

Hiszen tán á mi szivünk is meg-
érti ama imát : Isten áldd meg a 
magyart — melyet valláskülönb-
ség nélkül énekelnek szorongatott 
hazánk népei e nehéz időkben ta-
lán minden templomban. Mi ame-
rikai magyar bányászok, kik — 
tekintettel — szétszórtságunkra, 
nem t ra thatunk zajos népgyűlést, 
bazár, szinielőadás, stb. mellőzé-
sével, nem nagy hévvel, de annál 
lelkesültebb tiszta szívvel hassunk 
oda, hogy időnként a hozzánk 
legközelebb eső konzulátus címé-
re az özegyek és árvák javára 
szánt centjeinkkel segítsünk test-
véreinken, mivel jól tudjuk, hogy 
az otthon maradottak ezrei, vég-
kimerülésig, a hősi halál beálltáig 
áldozzák fel azt, ami mindannyi-
unknak a legkedvesebb : az életet 
és gondoljunk rá azokra a rigmu-
sokra, amelyekre még a szülőha-
za tanítot t meg bennünket: Ha-
zádnak rendületlenül légy hive, 
óh, magyar . . . 

És ha ezt megtesszük, — mert 
hiszen ugy tudjuk, az amerikai 
magyar bányászság megteszi mind 
azt, amit eddig is megt„ett szám-
arányához képest — ezt annál is 
inkább kötelességünk most még 
nélkülözések árán is, mert a haza 
veszélyben van. 

Egy magyar bányász, 
F. P. 

ESKÜVŐ STONEGÁN. 

Szép családi ünnepélyben volt 
részük a stonegai magyaroknak 
január 3-án. Akkor esküdött 
ugyanis örök hűséget Barbóczky 
János Füzesabony, Heves megyei 
magyar testvérünk, Völfinger Má 
riának, Völfinger Péter és neje 
(Takács Zsófia) leányának. Az 
esketés az ottani r. k. templomban 
folyt le, s esküvő után Völfinger 
baj társunk házánál tar to t ták meg 
a lakodalmat. 

Nyolc csendőr hőstette. 
Sebesülten érkezett Nagyvárad-

•a Kovács I. Andárs csendőr, aki 
az egyik zempléni őrsnél volt be-
osztva és a következőket mondta 
el élményeiből. 

A zempléni betörést megelő-
zőleg egy nappal történt, hogy 
nyolcadmagammal őr járaton vol-
tunk, amely körülbelül harminc 
kilométer megtenni való uta t sza-
bott elénk. 

Az ut első része minden jelen-
tősebb esemény nélkül folyt le, 
csupán az intett bennünket na-
gyobb óvatosságra, hogy B.-ben, 

egyik faluban arról értesítettek 
bennünket az emberek, hogy a dél-
előtt folyamán a faluban egy bi-

;ságba került, gazdátlan orosz 
lovat fogtak el. 

Persze, érdekelt bennünket az 
állat, amely annak rendje és mód-
ja szerint, a község istállójába volt 
bekötve. Még a nyereg i is r a j t a 
volt. A nyereg alatt aztán megta-
láltuk Magyarország térképét, a 
melyen Zemplénmegye pontosan 
körül volt pirosceruzázva, volt ott 
egy rozoga iránytű is, meg egy 
kockás levélpapirrosra ir t orosz 
parancsféle, amelyet azonban nem 
tudtunk elolvasni. Csak annyi vált 

nyossá előttünk, hogy ahol a 
kozák-ló jár, ott nem lehet mesz-
sze az orosz sem. Ebből a feltevés-
ből kiindulva, nyomban rekvirál-
tunk egy küldönc-kocsit, amely-
nek a kocsisát azzal az utasítás-
sal küldtük vissza a legközelebbi 
esapatállásunkhoz, hogy mondja el 
a csapatnál az elfogott ló történe-
tét, mi pedig folytat tuk az utun-
ka. Körülbelül tizennégy kilomé-
ternyire B.-tól, egy hegyoldalban, 
nagyobb, hozzávetőleg száz-száz-
husz főnyi kozákcsapatót pillán 
tottunk meg. 

Mi tudtuk, hogy három óra múl-
va egy tekintélyes számú, gyalog-
csapatunk és gépfegyverosztag 
jön nyomunkban, amely számára 
felderítő szolgálatot végeztünk és 
igy az volt a feladatunk, hogy az 
alatt a három óra alatt egyetlen 
szál kozákot se eresszünk át a he-
gyen. 

Lassan, nehézkesen, kúszva jöt-
tek felfelé. A hegyoldal meredeke 
arra kény szeritette őket, hogy 
szétszórtan haladjanak, ugy, hogy 
minél közelebb jöttek, annál keve-
sebben maradhat tak egy 
ban. Elsőnek három kozák ér t fel 
a hegytetőre, akik lövésre kész 
szuronyos puskákkal, közvetlen kö 
zelünkben haladtak el. Hagytuk 
őket menni és amikor már tul vol-
tak ra j tunk, utánuk sompolyog-
tunk és hátba támadva őket, kiál-
tottunk rá juk : 

— Kezeket fel ! 
A szót nem igen értették, de a ' 

mint megfordultak, a feléjük 
irányzott nyolc villogó szurony 

meggyőzte őket, hogy az ellenál-
lás hiábavaló volna. Letették hát a 
fegyvert. A kozákokat megkötöz-
tük és őrizetbe vettük és aztán 
visszamentünk a helyünkre. A ko-
zákok rosszat sejthettek, mert rö-
vid időre megálltak a hegyoldal-
ban, mintha vezényszóra történt 
volna. Aztán itt-ott eldördült egy-
egy kozákpuska. Minden cél nél-
kül, csak ugy vaktában: valá-
szol-e rá valaki? Mélységes csend 
következett a lövések után és most 
újból megkezdődhetett á felfelé 
való mászás. Erre már én adtam ki 
a vezényszót : 

— Tüz! 
Nyolc különböző helyről "éles 

dördüléssel villantak a puskák, 
néhány kozák lebukfeneezett, a 
többiek pedig hanyat-homlok ro-
hanva, egymás hátán gurulva 
igyekeztek lefelé. Messziről már 
hallatszottak a gépfegyveroszta-
gunk lovainak a patkócsattogásai 
és a'kozákok még csak akkor kezd 
tek tömörülni, hogy megmásszák a 
hegyoldalt. Félóra múlva megint 
lötávolban voltak egynéhányan és 
ezekre is rátüzeltünk. 

Most már ők is tüzeltek és ak-
kor fú r t a át a karomat egy musz-
kagolyó. A sebemet hamarosan be-
kötöztük és aztán serényen folyt 
a golyóváltás. Mind többen és töb-
ben jöttek. Mi nyolcan csendörök, 

sorba fejlődve, szuronyrohamra 
készülünk, néhányat a már felért 
oroszokból le is döftünk, nekem 
egy kozák karddal ütötte ki fá-
radt kezemből a puskát, de még 
mielőtt megvághatott volna, az 
egyik baj társam lelőtte. Már na-
gyon szorult volt helyzetünk, ami-
kor közvetlen a hátunk mögött 
felsikitott egy trombita: 

— Vigyázz ! 
Tuduk mit jelent. Futólépésben 

rebbentünk szét és a következő pil 
lanatban megindult a gépfegyver-
osztag kelepelése. 

Bennünket még ott a helyszínén 
megdicsért az utánunk vonult csa-
patok parancsnoka és megigérte, 
felsőbb helyen is kitüntetésre fog 
ajánlani. 

Dr С. L. Garris 
ORVOS 

Éjjel-nappal rendelkezésre áll 
I roda: a Miehell Blockbenn 

Independent Phone No. 124 
ELDORADO, ILL. 

Dr Emil Elder 
FOGORVOS 

A New Miehell épületében 
ELDORADO, ILL. 

Î Magyar Livery 
Stables 

X WICK LAJOS a j á n l j a magá t 
M lakodalmak, temetkezések és 
« muffolásokra . — Ugyancsak 
Jf automobil is rendelhető minden S a lka lomra mérsékel t á rakon . 

Ahonf i tá rsak pár t fogásá t kér i 
SCALP LEVEL és WINDBER 

vidéki magyaroktól . 

Dr. S. GOLDMAN 
hazai volt cs. és kir. katona-
orvos-féle egyedüli magyar 

orvosi iroda. 
206 GRANT STREET, 

Pittsburgh, Pa. 
Specialista f é r f i és női beteg-

Ezen iroda már 23 év óta áll 
fenn és ezen idő alatt sok 
ezer embert gyógyított meg 

különféle betegségekből. 

RENRELŐ ÓRÁK: Hétköz-
anp 9—6 óráig. Szombaton 
8—9-ig. Vasárnap 9—12 
óráig. 

First National Bank 
DIVERNON, ILL. 

3 % K A M A T O T F I Z E T Ü N K 
BETÉTEKRE. 

Vegyen tőlünk ki bankkünyvet . 

ivóza Cornfield 
л legjobb bába а környéken. 

70 RAILROAD STREET, 
HANOVER, Pa., RHONE. Pa . 

SZABADALMAKAT 
kidolgoz, kieszközöl s ér tékesí t 

A l i i v a m l a r D á n p i 

MÉRNÖK. 
bejegyzett szabadalmi ügyvivő 
404 ROSS STR. (Curry Bldg.) 

PITTSBURGH, PA. 
125 EAST 23ril STREET. 

NEW YORK, N. Y. 
212 IRHÁM PL. 

ELIZABETH, N. J . 
A "Peltalúlők Könyv"-ét szive-

sen kü ld jük dí j ta lanul . 
— TANACS DÍJTALANUL! — | 

' AJÁNDÉK! 
Ezt a gyönyörű szép danoló gépet ajándékba adjuk azon 
előfizetőnknek, aki 1915 január 1-től, március 31-ig a 
legtöbb előfizetőt gyűjti a Magyar Bányászlap részére. 

® 

® 

Bajtársak ! 
A Magyar Bányászlap sokat haladt az első esztendőben! Ezerszámra j á r a lapunk Amerika min-

den bányavidékére és nem volt példa még rá az amerikai magyar lapok közül, hogy valamelyik ily 
gyorsan te r jed t volna! 

De mi azt akar juk, hogy még jobban el ter jedjen a Magyar Bányászlap! Szükségük van erre az 
újságra a magyar bányászoknak, nélkülözhetetlen eszközünk ez az ú jság a boldoguláshoz, ennek az 
újságnak tehát növekedni, ter jedni kell tovább is. 

Baj társaink eddig is segítettek a munkában! Igyekeztek a lapot terjeszteni és mi igazán elmond-
hat juk, hogy minden olvasónk ügynökünk is volt egyúttal, mert minden baj társunk szerzett u j elő-
fizetőt is a lapnak. 

Tudjuk, hogy ezt nem dijazásért tették, hogy a lapot önzetlenül támogatták a magyar bányászok, 
mi azonban nem akarunk hálátlanok lenni. 

Dijat tüztünk ki baj társaink közt, azon magyar bányász részére, aki újévtől kezdve 3 hónap alatt 
a legtöbb előfizetőt szerzi. 

Az első di jat természetesen az kapja, aki a legtöbb előfizetőt szerzi. EZ A GYÖNYÖRŰ NAGY 
DANOLÓGÉP, mely remeke a Gramophon iparnak és amelyet 50 dollárért is alig kaphat meg valaki a 
kereskedőtől, 24 gyönyörű magyar kotával együtt, képezi az első dijat . 

A második dij egy gyönyörű, egy felhúzásra nyolc napig járó ezüst zsebóra, eltörhetetlen rugóval. 
Ennek az órának az értéke 15 dollár. 

A harmadik dij egy gyönyörű kétsoros 19 billentyűs olasz mintájú, értékes harmonika, gyönyörű 
orgona hanggal, melynek értéke 12 dollár. 

A di jakra pályázhat minden magyar bányász, viszont nem vehetnek abban részt a Magyar Bá-
nyászlap utazó ügynökei, vagy fizetéses alkalmazottjai. 

Pályázati feltételek. 
A dijra pályázóknak tudatni kell január 15-ig a Magyar Bányászlap kiadóhivatalával, hogy részt 

akarnak venni a versenyben. 
Az összegyűjtött előfizetők neveit, pontos cimét és az előfizetések di ját heenként egyszer kell bekül-

deni a lap irodájába. • 
Csak egy évre felvett előfizetéseket számítunk be egésznek, vagy bét féléves előfizetőt számítunk 

egy egésznek a versenyben. 
Régi előfizetőink megújítása nem számit a versenyben, vagyis a pályázóknak u j előfizetőket kell 

gyüj|pniök. 
Csak az 1915 március 31-ig beérkező előfizetéseket vehetjük figyelembe. A nyertesek a di jakat 

április 10-én kapják meg és az a Magyar Bányász !apban április 6-án közöltetik. 
A pályázat eredménye minden bét hétben közölve lesz a Magyar Bányászlapban. 

® 
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Magyar bányatelepek hirei. 
MAYESTIC, KY. Kanyók Mi-

hály bányász tes tvérünk nem va-
lami jó viszonyokról értesit ben-
nünket Mayesticról (Ky.) . Hogy 
az otani szénbányában van egy kis 
munka, há t azokról a vidékekről, 

.•ahol nem dolgoznak, errefelé hú-
zódtak az emberek, és igy annyi 
munkakereső van, hogy ezek na-
gyon leverték a munka árát . Ren-
des viszonyok között 80—85 cen-
tet f izettek egy káré ladolásért, 
most csak 60—70 centet adnak, 
vegyes méréssel. A szenet masina 
vágja . 4 és 6 sukos szén van a, bá-
nyákban, gáz nincs, de viz van 
egy kevés. Le já ró kő nagyon sok 
van, 6 inches vastagságtól kezdve, 
ez sok munkát ad bányásztestvé-
reinknek. Szerencsétlenség csak 
r i tkán fordul elő, azonban a bá-
násmód nem a legjobb, mer t na-
gyon sok a munkás, kevés a mun-
ka, nem igen dolgozzák ki a teljes 
hetet, és igy kénytelenek minden-
nel megelégedni. 

Nagy ba ja az it teni munkástest-
véreinknek, hogy a drágaság bor-
zasztó nagy, ugy, hogy alig lehet 
megélni a keresetből. Az élelmi-
szereknek is nagyon felment az 
ára, például egy zsák lisztért 
$4.50-et kell fizetni. Egy szoba 
ára 2 dollár, és ál talában olyan 
nehéz a megélhetés, hogy még jobb 
munkaviszonyok idején sem lehet 
rendesen megélni e roppant drá-
gaság mellett . Burdos gazdákat 
most vesznek fel, de nem ajánl -
h a t j u k ezt a helyet munkanélküli 
bányásztestvéreinknek, mer t a 
munkásság nagy száma nagyon 
megnehezíti a különben sem va-
lami fényes viszonyokat. 

YOPS, 0 . Orbiston, О. Ugyan 
csak Kovács tes tvérünk i r ja , hogy 
a jobsi kettős és az orbistoni tizes 
számú bányák le vannak zárva és 
a bányászok ezekről a helyekről is 
Murray felé húzódtak. A szegény-
ség nagyon nagy az egész vidéken. 

WHITMANS-CREEK, W. VA. 
(Holden) Coke Is tván magyar bá-
nyász i r ja , hogy a munka ott 

gyengén megy, hetenként csak 2 
—3 napot dolgoznak. A bányban 
6—7 láb magas a szén, viz van né-
mely plézben, gáz nincsen és nyi-
tot t lámpával dolgoznak. Lejáró 
bő nem -igen van. Láncos masina 
után roomokban 47 és fél centet, 
hetingben 50 centet fizetnek. 

Szerencsétlenség r i tkán törté-
nik és a munkásokkal jól bánnak, 
csak most kevés káré t adnak egy-
nek-egynek. Az élelmiszer és la-
kás ára olyan, mint más plézeken, 
hét dollár a lakás. Munkást nem 
igen vesznek fel, mert nem tudnak 
u j embereknek plézt adni, s a je-
lenleg ott dolgozó munkások ke-
resete is csak 10—12 dollárra r u g 
két hetenként. Rosszul esik a mun 
kasoknak, hogy ebben a rossz vi-
lagbán is nagyon szigorúan dek-
kolnak és folyton lehúznak vala-
mennyit a keresetből. 

RHONE, PA. Ottani testvéreink 
arról értesítenek bennünket, hogy 
négy napot dolgoznak egy héten, 
ember van elegendő és u j mun-

nincs. 

NESQUEHONNING, PA. I t t a 
munka nagyon rosszul megy, mer t 
hetenként csak 3—4 napot dolgoz-
nak, olyankor se mindnyájan, 
mert például a mult héten is sok 
bányászt telejesen lefizettek. 

A telepen az élelmiszer á ra is 
méregdrága, f igyelmeztet jük baj-
társainkat , hogy oda most ne men-( 
jenek munka után. 

BALASSA KÁROLY 
baj társunk meg van bizva, hogy a 
Magyar Bányászlap részére a New 
Jersey állami vasérctelepeken elő-
fizetéseket vegyen fel. 

Ér tes í t jük a Fairmont vidéki ba j -
társainkat , hogy HORNYAK JÁ-
NOS ur, Baxter, W. Va., lapunkat 
minden tekintetben képviseli, fel 
van jogositva előfizetési pénzek 
felvételére és nyugtázására. 

A SZAKASZVEZETŐ LEVELE. 

A déli harctérről a következő 
katonalevél érkezett Szegedre : 
' 'Aldassék Istennek neve és üd-
vözlet Szeged hazafias népének. 
A karácsonyi a jándék a déli har-
cosok körében nagy örömet kel-
tet t . Igazságosan szétosztottuk és 
minden katona áldot ta érte Sze-
gednek hazafias népét. Köszönet a 
ba j tá r sak nevében. í rom e sorokat 
én : Ta j thy József szakaszvezető, 
aki ot t voltam az uszoki szoros-
nál amikor Löesey őrnagyunk el-
ese t t . " 

NÉMET TUDÓS AZ OROSZOK 
FOGSÁGÁBAN. 

Berlinbe érkezett h í radás sze-
r int az orosiok elfogták és Ir-
kuekba vit ték dr . Zeller Oszkárt, 
a neves német földraztudóst . Zel-
ler t aná r az Északi Jeges Tenger-
nél levő Taimyr félsziget kikuta-
tására szervezett expedíciót a ham 
burgi Museum f ü r Völkerkunde 
támogatásával és a mult évben in-
dult ú tnak Szibériába több más 
tudós kíséretében. Felesége is vele 
volt az uton. Az oroszok nagyon 
brutál isan bán tak vele, feleségét 
sem kimélték és minden tudomá-
nyos Írását és fotográf iá i t elvet-
ték tőle. Amikor az orosz tudomá-
nyos akadémia erről tudomást 
szerzett, nyomban ti l takozott az 
orosz külügyminiszteriumnél a né 
met tudós bántalmazása ellen és 
erélyesen követelte, hogy Zellert 

szabadon. 

OSZTRÁK NÉPFÖLKELÖK A 
MAGYAR LOBOGÓ ALATT. 

Egy salzburgi polgár, Matzin-
ger Miksa, aki mint a 100, népfel-
kelő-zászlóalj káp lá r j a vonult 
hadba, sógorához, Keindl József 
bérlőhöz intézett tábori postai le-
üelében megemlékezik arról a szi-
ves fogadtatásról , amelyben a 
Salzburgból és Felső-Ausztriából 
való 'népfölkelők útközben Ma-
gyarországban részesültek. Újpes-
ten a polgármester a törvényható-
sági testület nevében magyar nem 
zeti és osztrák színekben t a r to t t 
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"Az angyalok is azt mondják odafenn az égbe, 
Uram ezt a jó borivót, vegye kegyelmébe!" 

IGEN AM, DE CSAK AZT, AKI KOMLÓSSY KÁROLYTÓL HO-
ZATJA A J ó BORT ÉS JÓ PALINKAT! 

IDE FIGYELJ BÁNYÁSZTESTVÉR! 
Csak egyszer próbál j tőlem rendelni i talt és mindig tőlem rendelsz, 
j ne r t én többet adok olcsó pénzért, mint más üzlet drága pénzért. 

• • • •••Ezek a mi á r a i n k " " " " " " " " " " Z 
G A L L O N O N K É N T 

Favorite, ki tűnő vörös pálinka 1-50 
X X X Három kereszt igen jó vörös pálinka 2.00 
XXXX Négykeresztes legjobb vörös pálinka 2.50 в 
Rezervista, ki tűnő öreg bakapál inka 3.50 (ez a legfinomabb ital.) • 
Nagyon jó fehér pálinka 1-75 2.50 3.50 
Konyak (valódi égetett pálinka) 2.00 2.50 3.50 
Nagyszerű barack vagy almapálinka 2.00 2.50 3.00 
Hazai szilvórium •• • • 2.50 3.50 • 
Finom törköly pálinka 2-50 5 
Legfinomabb rumok 2.00 2.50 3.00 3.50 4.50 „ 
K e m é n y m a g o s p á l i n k a ( M i s z i s z e k n e k ) 1-75 2.00 2.50 3.50 
Ánizsmagos 2 0 0 3.00 
Tiszta finom tengeri pál inkák 2.00 2.50 3.00 3.50 
Tiszta finom gabonapálinkák 2.00 2.50 3.00 3.50 

RENDELJEN MOST! 

в 

S . S . K L I N O R D L I N G E R j 

KOMLÓSSY KAROLY | 
MAGYAR OSZTÁLY VEZETŐJE. 

9 6 8 Liberty Ave., Pittsburgh, Pa. • 

szép zászlót nyú j to t t á t a 100. 
népfölkelő-zászlóaljnak. Ez a la t t 
a zászló alat t a zászlóalj már 
egész sorát vívta meg diadalma-
san a nehéz küzdelmeknek, ami-
ért a dandárparamcsnokság külö-
nös elismerését érdemelte ki. A 
zászlóalj november 15-étől decern 
ber 22-éig folytonosan harcban ál-
lott és sok ezer foglyot ej tet t . 
Ezekben a küzdelmekben Matzin-
gert egy szurony megsebesítette. 
Ez idő szerint a nagyszombati t a r 
talékkórházban van. 

KÖLTÖZŐ MAGYAR ÜGYVÉD. 

Zeiger A. I . előnyösen ismert 
pi t tsburghi magyar ügyvéd, aki-
nek eddig a Berger palota 302 sz. 
szobájában volt az i rodája , a na-
pokban átköltözött ugyanabban 
a házban levő 605. számú irodába. 

A Berger palota a negyedik 
Avenue és Grant Str . sarkán van, 
s honfi társainknak igen fontos, 
hogy Pi t t sburgh egyedüli magyar 
ügyvédjének pontosan t u d j á k a ei 
mét. Zeiger u r nem rég nyi to t ta 
ugyan meg i rodáját , de különösen 
az előkelőbb angol körökben már 
is nagyon jó hírnévnek örvend, 
mert t u d j á k róla, hogy elsőrangú 
ügyvéd és ki tűnő jogász. A ma-
gyarok kivétel nélkül őt bízzák 
meg a pi t tsburghi törvényszékek-
nél előforduló ügyeik elintézésé-
vel. 

Bányászok a Bányászlapot nek-
tek i r juk . A t i érdeketeket véd-
jük. Azért pár to l já tok és terjesz-
Bzétek a Magyar Bányászlapot. 

VILLAGE HOTEL 
VINTONDALE, PA. 

Magyar bará ta im, pár to l já tok 
azt, aki a t i lapotokat pár to l ja . 
Honf i tá r sa ink külön kiszolgál 

lásban részesülnek. 

FRED BITROFF, tulajdonos 

RichterAnchor 
Pain - Expeller 
óvakodjon az ér-
téktelen utánzat 
toktól és köve-
te l je az eredet i 
Richter Anchor 
Pa in Expeller t, 
a horgony véd-
jegygyei, min t a 
mellékelt kép is 
m u t a t j a . 2 5 és 
50 cent minden 
gyógyszertárban, 

vagy 
egyenesen tőlünk 

F. Ad. Richter 
&Co. 

7 4 - 8 0 Washing-
ton Street. 
NEW YOKE, 

N. Y. 

HAJÓJEGYET 

vegyetek nálam. 
Szivesen ú tba igazit lak benne-

teket és ú t r a valóul el lát 
DAVID NEVY 

VINTONDALE, PA. 
az összes vonalak ügynöke. 

FIGYELEM 
MAGYAROK! 

Mindnyájuknak érdekében 
áll, ha COEBURN-be jön-
nek, keressenek fel, mer t ez 
a város legnagyobb és leg-
jobban berendezett gyógy-
szertára és rak tá ron t a r tunk 
a magyarság érdekében min-

denféle gyógyszereket. 
A " S U R E " sósborszesz egye-
düli magyar főügynöksége 

ezen a vidéken. 
Pióca és egyéb magyar dol-
gok minden időben kaphatók 
Ha a városba jön, keressen 

fel bennünket. 

Coeburn Drug Co. 
О. H. MORRIS, Manager. 

Logan és Vidéki 

Bányász Testvéreink 

На szükségtek van 
bárminemű, ugy bel, 
valamint külföldi fű-
szerre vagy minden-
féle friss, fűstölt, pá-
colt avagy másfajta 
tisztán kezelt húsra, 
ugy forduljatok tel-
jes bizalommal 

honfitársainkhoz 

Monitor Junction, 

W. Va. 
Logan és Monitor között. 

kik upvanis raktáron 
tartanak RUHÁT 
CIPŐT, OVERALLS, 
EDÉNYT szóval 
mindent, ami rendes 
magyar háztartáshoz 
szükséges, lehetőleg 
a legjutányosabb ár-
ért és mindent a sa-
ját kocsijaikon ház-
hoz szállítanak. 

Ha bármi ügyes-
bajos dolgait, avagy 
KÖZJEGYZŐI dol-
gait akarja elintéz-
ni, valamint HAJÓ-
JEGYRE van szüksé-
ge, ugy forduljanak 
bátran a fenti cég 
beltagjához. 

Eiland Rudolf 
közjegyző úrhoz, 

ki ezideig az első és 

egyedüli m a g y a r 

közjegyző Logan me-

gyében. 

H A J Ó J E G Y 
őz 

P É N Z K Ü L D É S 

a világ minden ré-

szébe jutányos árban 

A J O S Ö R H A Z A J A 

r í/Mdcílp 
л ruuh. Ky. 

Az Egyesült Államokban nincs 
a miénknél jobb, modernebbül 

berendezett sörfőzde. 
A Sörfőzde minden osztálya egy csodája az emberi 

leleményességnek. 

RENDKÍVÜL VIGYÁZUNK, HOGY SÖRÜNK 
TISZTA S ELSŐRENDŰ MINŐSÉGŰ LEGYEN, 

AMIT H I R E S ORVOSOK S ÉLELMISZER 
SZAKÉRTŐK IS ELÖSMERTEK. 

A NEW SOUTH SÖRÖK A LEGFINOMABB 
HOZZÁVALÓKBÓL KÉSZÜLNEK, AMIT CSAK 

BESZEREZNI LEHET. 

A viz, amit használunk, a Cumberland hegységek 
kristálytiszta forrásaiból ered, melyet gondosan 

megszürünk, 

A SÖR A LEGKIPRÓBÁLTABB RÉGI RECEPTEK 
SZERINT KÉSZÜL, MINEK FOIYTÁN DUS, 

KRÉMSZERÜ HABJA ÉS PARATLAN 
ZAMATJA VAN. 

R E N D E L J E MEG A KÖVETKEZŐ F A J T A K A T : 

Crystal Pale • • halvány világos szinü 
Pinnacle borostyán szinü 
Boék sötét szinü 

Kis üvegekben üvegezve 10 tucatot tar talmazó lá-
dákban, vagy 3 vagy 4 tucatot tar talmazó ládákban 

ÍRJON ARAKÉRT S FELTÉTELEKÉRT. 

Minden levélbeli rendelést pontosan és figyelmesen 
elintézünk. 

BÁNYÁSZ DOHÁNY 
A magyar bányászok részére gyártva 

Л legjobb és legzamatosabb dohány, a legjobb magyar szivarok, 
a kiváló Disznó Asztal tal társaság nevű magyar egylet szivar-

gyárosai mi vagyunk. 
Kér j en tőlünk kóstolót a BÁNYÁSZ DOHANY-ból és Írja meg a 

stórosának a cimét. K é r j e a stórosától is a Bányász Dohányt. 
Ha legalább há rom dollárért rendel egyszerre és ezt a hirdetést 
kivágva beküldi, te l jesen ingyen kü ldünk 10 darab f inom valódi 

valódi kuba szivart. 
10 csomag .$1.50 
24 csomag $3.00 

A SZÁLLÍTÁST MINK FIZETJÜK 
A bányász dohány kapható : 

VINTONDALE, PA.-ban: Fa rkas Mihály üzletében. 
EXPEDIT, PA.-ban: Balogh István üzletében. 

Fried Testverek 
MAGYAR DOHANY'-GYÁROSOK. 

407 E. 70th St. New YorK. 

BARÁTAIMHOZ! 
Vásároljon i ta lokat tőlem a 

t kékre festett szalon-
ból. 

Pénzt t aka r í t meg, mer t én fi-
zetem az express költséget és . 
felelősség mellet t minden ren 

delést pontosan eszközlök 

JOHN BOJUSS 
P. 0 . B. 248 

POCAHONTAS, Va. 

Tevan Endre ur, lapunk képvi-
selője, Pennsylvania államban uta-
zik, fe l van jogositva előfizetések 
felvételére és nyugtázására 

VEGYEN ITALT 
ott, ahol a legjobbat kap j a a 

pénzért. 
A mi $2.50 és $3.00-os whis-
keinket és borunka t semmi sem 
múl j a felül. — Csak egyszer 
próbál jon tő lünk i ta l t venni. 

T. J . CALLET 
VINTONDALE, PA. 



M A G Y A R B Á N Y Á S Z I G 1915 F E B R U A R U . 

ló bor! ló egészség! 
H a igazi jó, tiszta bort akar , tisztességes 

árér t , ugy rendel je egyenesen a termelőktol 
Legelső sorban is s a j á t é rdekei t nézze és 

ez az ön érdeke. 

Ohio Claret Vörös Bor 
té t ) tiszta üreg bar, egy 46—50 gallonos 
hordóval $15.1)0. 

П . • I f . n 1 bordónként $17.00, $30.00 

Regi V o r o s B o r o k $25.00 »30.00. 

Tiszta Fehér Borok és $25.00 hordónként . 
Úgyszintén jó pá l inkák és egyéb i talok mindenféle választékban 

Mindenüvé szállí tunk az Egyesült Államokba. — Rrene-
léssel tessék a pénzt beküldeni, vagy b 
zetni, mikor az áru önhöz megérkezik. 

K é r j e n ingyenes ár jegyzéket . í r j o n i 
THE SCHUSTER COMPANY 

Dept. У. CLEVELAND, О. 

' lia aka r j a , a banknál fi-

idjárt! 

KERESÜNK 
m i n d e n v á r o s b a n és p l é z e n e g y X 
m e g b í z h a t ó e m b e r t , a k i h a j l a n d ó * 
a k á r egész, a k á r s z a b a d i d e j é b e n $ 
k é p v i s e l e t ü n k e t e lvá l l a ln i . P é n z - r> 
b e f e k t e t é s n e m k e l l ; m e g f e l e l ő • 
s z o r g a l m a s e m b e r n e k 3 — 6 do i i á - • 
r i g t e r j e d ő á l l a n d ó n a p i k e r e s e t * 
b i z to s í t va . í r j o n r é sz l e t e s f e lv i - • 
l á g o s i t á s é r t M a r v e i P r o d u c t s Co, • * 
D e p t . F. , 10 L i b e r t y Ave. , P i t t s • 
b u r g h , P a . X 

St, Paul National BanK 
ST.-PAUL, VA. 

A L A P T Ő K E 
T A R T A L É K 
E E T É T 

.$ 25.000.00 

.$ 20.000.00 

.$175.000.00 

E E T É T E K U T A N * - = 
K A M A T O T } ! = 

K é r j ü k az ö n ö k p á r t f o g á s á t és üz le t i ö s szekö t t e t é sé t . 

Arthur 1. Zeiger^' 
PITTSBURGHI ÜGYVÉD 

m a g f a r u ! bt1- i 

h i tes ügy I 
éd és jogtanácsos. Iroda ООО Berger 

Building, a Four th Ave. és Grand St. 
sarkán. Telephone 3800 Court, Lakás | 
5811 Walnut St.. E. E. Phone 3300-H 
Hilnnd. 

W . D I C K I N S O N 
e lnök . 

L. J E N N I N G S 
p é n z t á r n o k . 

tv 
Biztos megélhetés és gondnélküli jövő! 

magyar telepeken, vasúti ál lomással összekötve, kapha t mindent meg-
termő, le tarol t fekete szűz földet 18 dol lárér t akeronként . A vidék nem 
köves és nem dombos. A f a rmra lemehet azonnal, aki ugy magának, 
min t csa ládjának egy boldog és függe t len jövőt akar alapi tani . í r j o n 

A L F A L V I F A R M C O M P A N Y , 
1445 F U L L E R T O N A V E . C H I C A G O , I l l ino i s . 

KISH1RDETÉSEK ÁRA. 
K E R E S T E T É S e g y h ó n a p r a $1.00 
E L A D Ó ü z l e t e k v a g y b i r t o k o k so 

r o n k é n t 15 c e n t . 
H Á Z A S S Á G és n y i l t é r i k ö z l e m é n y 

s o r o n k é n t 25 cen t . 
T Á R S U L A T O K b á n y á s z o k a t kere-

ső h i r d e t é s e : i n c h e n k é n t $1.00. 

KERESTETÉS. 
Stefe Joszait keresem, aki tudtom-

mal Maffet Roadon (Rakk County) 
Coloradoban valamelyik plézen tar-
tózkodik, kérem őt vagy a róla tu -
dókat szíveskedjenek cimét velem 
közölqi. Paul Péter , Box 101 Gorham 
Colo. 

ELADÓ két gyönyörű házhely 
Bluefiden, W. Va., mind a kettÖ sar-
kon fekszik, a város legjobb vidékén. 
Section No. 207, a lottok azáma 
27—28. Bővebb felvilágosítást n y ú j t 
Varga Mihály, Box 113, K e y 0 t ° n e , 
W. Va. 

Zajacz Andy Nyíregyházai, 
bölcs ra. illetőségű földimet keresem 
aki tőlem adósság hátrahagyásával , 
szó nélkül eltávozott. Kérem öt vagy 
a róla tudókat szíveskedjenek elmét 
velqm közölni. Georg Rásky, Laing, 
W. Va., Kamavha County. 

KERESTETÉS. 
Szmuzanicza János kisutkai , Nagy 

Lucska, Bereg m. illetőségű földimet 
keresem, már egy éve, hogy eltávo-
zott tőlem. Kérem öt vagy a róla tu-
dókat szíveskedjék cimét velem tu. 
datni. John Szánka, Van Meter, Pa . 

Lengyel Imrénét , szül. Mares Te-
réziát (Hejce, Abau j to rna m.) kere-
sem, aki tudtommal South Norvalkon 
tartózkodik. Szives értesí tést kérek a 
kővetkező címre: Steve Tóth, 411 
5th Str., Windber, Pa. 

Kincses János, Szilágy megye, Szent-
királyi illetőségű földimet keresem. 
Kérem öt vagy a róla tudókat szíves-
kedjenek velem közölni cimét. Ráko-
sy Bálint, Box 200, Toms Creek, Va. 

A S t o n e g a Coke & Coal Co. 
s z i v e s v i a l k a l m a z m a g y a r b á n y á -
s z o k a t a t e l e p e i n . 

TELEPÍTÉS. Manapság már sok 
már sok városi honf i tá rsunk a 
badba igyekszik, de a könnyenhivők, 
vagy rossz fa rm, vagy kalapnyi lo-
tokba ölik a pónzöket. E r r e ha nagy 
kinnal házat épit, akkor meg csak 
a bankra robotol. A farmvötelnél 
vegye figyelembe minő az éghaj la t , 
a forgalom, az iskoláztatás, a köz-
biztonság s kinek a d h a t j a el a ter-
ményeit? 

Mi is vehetnök ám a michigani, 
wisconsini erdőir tő kompániáktól le-
tarol t erdőföldeket ta l lér jával hol-
dankónt s á ru lha tnék $15—20-ért 
osszu törlesztósre, s már az első rész-
letnél megkapnók a négy, ötszörös 
á rá t ama tuskós földeknek. De már 
4—5 telepesnél vége lenne a sef tnek 
mer t a $2—300-jától megkönnyítet t 
vevő r á jön arra , hogy beleőszül, mig 
40—60 tuskót kiirt , s még akkor se 
épülete, se piaca nincs, ahol a ter-
ményeit e ladja . S mint a medve a 
bar langban, ugy a michigani, wis-
consini, dakotai telepes 6—7 hóna-
pig a szobában szundikálhat s az öl-
magas hóban a szomszédjához se 
j u t h a t el. 

A mocsaras, malár iás á rv iz já r ta 
Louisiana, Alabama, Mississippi, Flo-
ridában s a for ró Texasban szintén 
potomárakon kaphatnók óriási terü-
leteket telepitési célokra. Tényleg 
ezen ál lamok most, a télviz idején 
szépen festenek. De már juniusban 
100—120 fokos hőségben kiaszott 
mezőikkel s malár iás égal jukkal 
megszöktetik a telepeseket, a kik so-
káig meg nem maradnak a tolvaj , 
asszonyleső négerek közt. Maryland-
nak egy kis, mocsármentes te rü le te 
jö, de az ottani , ugy az ohioi, illinoi-
si, iowai, indianai fö ldáraka t mi ma-
gyarok nem bi r juk megfizetni. Pedig 
amint Mr. Töth, Box 235, Martins 
Ferry , О., i r ja , az ohioi földek se 
jobbak a Glenfield, N. Y. és vidékei-
nél. 

New York ál lam vasúti hálózata 
elsőrendű, népessége a legsürüb 
Unióban s minden 12 évben megdup-
lázódik. Az óriási bevándorlás 
születések a már most is 10 millió-
nyi lakosságot évenkint 700.000 lé-
lekkel növelik. Olyan szám ez, ame-
lyet sem South, sem Nort Dakota, 
annál kevésbbé Wyoming vagy New 
Mexico mai lakossága meg se köze-
liti. Ezek, valamint az északi, nyuga-
ti, s déli államok még csak 50—60— 
100 év mut lán lesznek azon fokon, 
melyen ma New York állam áll. Ez 
csak az idén építendő vizi s ország-
u t j a i r a $54.000.000-t fordi t . Négy-
öt nyugati vagy déli á l lamoknak az 
összes kiadása sincs annyi, mint a 
mit nálunk csak egy évben a közle-
kedés javi tására fordi tanak. 
- Mi a rohamosan növekvő s a New 
York Central vonal jára dülő telepe-
ink termékeny, barna homok já t jö 
épületekkel olcsóbban ad juk önnek, 
mint a nyugati s déli földtelepitők 
az ő i r ta t lan, is tenhátamögött i föld-
jeiket. Hát akkor minek megy ö r 
tuskót irtani vagy mocsarat szárít-
gatni s a vetéseit összefurkálő földi 
kutyák, prai re-farkasok. kigyók. fér-
gekkel, vagy az emberölő hőségben 
az alat tomos négerekkel harcolni. És 
t.udja-e ön. hogy a floridai narancs-
fának, a délvidéki gyapotnak olyan 
betegsége van, melyek leküzdésére 
már $50 milliót áldoztak hiába 
hallotta-e, hogy ameleg vidékén 
vad Nyugaton a marha , juh, sertés-
vész. csikódög, tyukkole ra stb. évi 
$100 millió k á r t okoz az ott kinlódö 
fa rmereknek? Holott mi ezeket i t t 
i t t csak hirből ismer.iiik. 

Illinois, Iowa, a legelső földmivelö 
ál lamokban csak_$16. illetve $14-t 
hoz a föld ákerenként.. holott New 
York állam évente $400 millió farm-
terméketí nrodukál . S igy i t t keve-
sebb termőföld mellett is az átlagos 
haszon holdanként $26. De ? 
hasznunkat nem a, vasúti szállítás 
emészti ám fel. mint az említet t vi-
dékeket. TDarilag maga. New York 
állam többet produkál , mint 8—10 
déli vagv nyugat i állam együttesen, 
iskoláztatásunk a legelső a viláeon 
az összes adóink 8—10 .cent holdan-
ként . Közbiztonságunk ki tűnő, i t t 
mée ku tyá t se lát a legtöbb farmon 
s tá iékunk a legegészségesebb egész 
Amorikóban. Mint fa rmer itt a pol-
gárlevélét. is hamarább megkam'a. 

A mostani borzalmas eurónai néD-
irt.ás miatt, oda már az idén őriási 
bevitel lesz a farmtermékekből , hol-
ott ezek árai má r ma is magasak. Bi 
zonvára. ha ön 4—5 évig a mi széo 
vidékünkön fa rmerkodnék . több 
nénzt. csinál, mint 10—15 évig я 
uvákban. A kÖYPli Norwicbról. N. 
tavalv 25 ORalád a déli s nvugati ál-
lamokba m e r t de nemrég mind visz-
szaiöt.tek s jól laktak az ot tani f*r-
merkodással . s k i je lente t ték : "Heih. 
esek nincs TYíSria New York «"am-
n*k a gazdálkodás t e r é n ! " Két év 
előtt méfr a OlPTifieldtöl 8—Ю milp8-
re eső erdei földeket $fi—7-ért. lehe-
tptt kanni holdsnkint . ma már $10— 
12 ngvanaz a ta lab de mint. a vevők 
a szemünkbe mondják , meeér $20-t. 
Azért olvan olcsó, mert New York 
állam 10 millió lakosa közül 9 a vfi-
rosokbnn kínlódik, de rnár sokan ki-
mennek a fa rmokra , mert nem ervő-
zík várni a nrosneritássali biztataa-

tást . 4—5 év múlva ná lunk se foe 
(T1i «25—30-ou alul földe© ""e-

b a n . 

T I S Z T E L T H O N F I T Á R S A K ! 

T u d o m á s u k r a hozom, h o g y B o n d - j и 
t o w n b a n , Va . e g y r e s t a u r a n t o t Jjjj 
n y i t o t t a m , m e l y b e n m i n d e n f é l e I • 
é te lek m i n d e n i d ő b e n k a p h a t ó ^ . 

I m p o r t á l t á r u k b ó l s z i n t é n á l l á n , 
dó n a g y r a k t á r t t a r t o k . 

A v i d é k i m a g y a r s á g sz ives p á r t -
f o g á s á t k é r i : 

P á l i n k á s i s t v á n , B o n d t o w n , V a . 

i R. С. CAMPBELL IS 
• . . . r 

с Belföldi és importált italok nagykereskedése 

MIDDLESBGRO, KY. 

Bányász 
I t a l -

F 

l l l l l l -

Ide figyelj bányásztestvér! Ц 

F e l t a l á l t u k a l e g j o b b i t a l t a b á n y á s z o k = 
h a s z n á l a t á r a . — O l y a n w h i s k e y és r u m = 
k e v e r é k e i b ő l v a n ez a f i n o m i t a l c s i n á l v a = 
e g y e n e s e n a b á n y á s z o k h a s z n á l a t á r a , = 
h o g y ez = 

Kitisztítja a lőpor-
füstöt a melléről! = 

\ fagyai .Bányász Ital 

-Mint a Virginia bányatelepein lakó magyarok régi b a r á t j a fel-
a j a u l - i n l a k t a ' . i n o n levő lielfüldi és importál t i ta lokat mind-

azoknak, akik kevés pénzért jó t aka rnak inni. 
Kü ld j e be a pénzt a j án lo t t levélben vagy pedig express vagy 

postai pónxutalványon. 
AZ EXPRESS KÖLTSÉGET ÉN FIZETEM TENNESSEE, 

j Kreppert Bros. ; 
« EAST SIDE MEAT MARKET Я 
Я F R I S S É S F Ü S T Ö L T H U S Я 
я D I V E R N O N , I L L . я 
a a - a v a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a 

Robert H Davis 

6-os számú szoba. 
E L D O R A D O , I L L . 

Dr. С W. Turner 
O R V O S 

K é r i a m a g y a r o k p á r t f o g á -
sá t . 

H A R R I S B U R G , I L L . 

amie-

arta Mátyás volt burdosomat ke-
rn nagyon fontos ügyben. Kérem 

őt, vagy a róla tudóka t cimét velem 
közölni szíveskedjék. Joe Horváth, 

/ a Alburn Coal со. Matewan, W. Va 

INGYEN kü ldünk bárkinek szí-
nezett tá jképes és háborús képes la-
pokat, akik 1—2 honf i tá r s cimét és 
válaszbélyeget hozzánk beküldenek. 
Cim: Gar tner Hirdetési Vállalata, 
509 East 79th Street, New York. 

S Z A B A D A L M A K A T 

H E R Z O G Z S I G M O N D 
Egyesül t Államok szabadalmi hi-

vatalában bejegyzett szabadalmi ügy-
vivő s a budapest i kir . műegyetemen 

végzett oklevles mérnök. 
10 NASSAU ST., NEW YORK. 

Este és vasárnap 955—2nd Ave. 

************************** 

S H A R R I S B U R G , I L L . É S | 
* K Ö R N Y É K E M A G Y A R S Á G £ 

F I G Y E L M É B E . 

î H a p é n z t a k a r k ü l d e n i , f o r - | 
я d ú l j o n hozzám. 

Я összes pén-zküldeményeimet a * 
S» magyar kir. posta u t j á n köz- 2 
JÉ tő iegrövidebb idő a la t t lesz Я 
Я kifizetve. 
* Elkészítek mindenféle okirato- 2 
JÉ ka t és konzulátusilug hitelesi- Я 

i Közjegyzői és 

I hajójegy ügynökség f 

Ï Zvara Ágoston ; 
ш ш ш ш п а ш п ш а а ш ш т » ! 

. $2.0« 2.511 
• $2.1 2.5 

3.90 3.51) 
3.00 3.50 
3.00 4.00 '.(• Brandy ) $2.01) 

.. к pálinba »3.0C 4.00 
.njszin barack pálinka $2.25 
aim, teának való $3.00 4.00 
lorovicskn. (Gin) $4.00 
"U'-h and Honey $2.25 

r k h e r r j cordial $2.23 
.'•L vagy Sherry bor $2.50 

'irginin - - i re Vin' (TV)''' a.;.' 
R E N D i b a j J E N M E G M A — M O S T 

R. С. CAMPBELL, Middksbr.ro, Ky. 

G a l l o n j a : 

$ 2 - 5 0 

2 g a l l o n r e n d e -
l é sné l f i z e t j ü k a 

s z á l l í t á s t m i n -
fe lé . 

Egy gallon $2.50. 

Magyar Bányász Ital-üzlet 
BOX 128. POCAHONTAS. VA. 

ITbe First National Bank ; 

FBENSBURG, FA. | 
K V S T L E G N A G Y O B B , L E G E R Ő S E B B , L E G J O B B . T R I j 

T ő k e és f e l e s l e g . . . . - • $330,000.00 
R e n d e l k e z é s r e á l ló összeg 1.400,000.00 

J B E T É T E K U T A N 3 S Z A Z A L É K K A M A T O T A D U N K . J 

M A N D E L S Á N D O R u r a t , k i az 
a n g o l n y e l v e t t ö b b m i n t 10 év ó t a 
s i k e r e s e n t a n í t j a , a m a g y a r s á g 

szives f i g y e l m é b e a j á n l j u k . 

M A N D E L S Á N D O R u r a t , k i az 
a n g o l n y e l v e t t ö b b m i n t 10 év ó t a 
s i k e r e s e n t a n í t j a , a m a g y a r s á g 

szives f i g y e l m é b e a j á n l j u k . 

T A N Í T Á S L E V É L I L E G I S . 

K é r j e n 40 o l d a l a s f e l v i l á g o s í t á s i 
k ö n y v e c s k é t , i n g y e n k ü l d j ü k . 

C i m : 

Mandel Ernő 
MANDEL SÁNDOR, at iskola tan 

61 A v e . A, N E W Y O R K , N Y. 

SZABADALMAK. 
M A X W E L L S R O L O V I T Z 

H I T E S S Z A B A D A L M I Ü G Y V É D 

50C5-8 Jenkins Arcade Pittsburgh, Pa. 
Eszmék kidolgozása. Találmányok d í j ta lan megvizsgálása és 
véleményezése. Amerika és külföldi szabadalmak pontos 

megszerzése. 

MAGYAR LKYELEÉS. ÜGYELJEN A FENTI CÍMRE. 

P É N Z T A K A R H A Z A K Ü L -
D E N I A Z Ó H A Z Á B A 

és felesleges, liogy new yorki 
bankárhoz fordul jon annak el-
küldése végett, mert nz csak 
h á t r á l t a t j a a dolgot 2-3 nappal . 

É N L O G A N B Ó L K Ü L D Ö M 
H A Z A A P É N Z T 

® T a g j a - e m á r 
A Z E G Y E S Ü L T Á L L A M O K L E G N A G Y O B B M A G Y A R ® 

' j © E G Y L E T É N E K . 
Ö n m a g á t és c s a l á d j á t a l e g b i z t o s a b b a n щ 

© Verhovay Segély Egyletnél biztosithatja. ® 
i e - tó l 30 é 
80-tól 40 él 
40-től 45 ét 

HEALLASI DIJAK: 
es korig 
es korig 
es korig 

• 100 M I L L I Ó S V A G Y O N A . • 
V A L J 

ogy az pontosan ki lesz otthon ф 
fizetve. Ф 

S I E S S E N S E G Í T E N I A | 
C S A L Á D J Á N 

s küld jön pénzt á l ta lunk az ó-
hazába az eredeti ár folyam 

latogasson meg, Doganba 

A. J. Durchinszky 

Logan, W. Va. 

45-től éve kor 
té te lnek föl tagok. 

Tagsági d i j minden hónapbabn . 
Egész évi Ingsági d i j kitesz osszei 

1.50 
$18.00 

A Z E G Y L E T N É L A T A G O K R A S E M M I N É V E N N E V E -
Z E N D Ő K I V E T É S E K N I N C S E N E K . 

T A G O K C S A K I S K E R E S Z T É N Y E K L E H E T N E K 
$1000.00 Fizetünk haláleset! d i j r imen 

Fél.segély d i j elmen 
Ceonkulási d i j elmen, egy szezrn elvesztése 
< sonkulási d i j citnen, egy láb vagy egy kéz elvesztés. 
Betegsegélyt a fiók osztály három hónapig hetenként 
A központi pénztár kilenc hónapig hetenkél 

0.00 
$ 200.00 
. $400.00 
S 0.00 
9 0.00 

ilyton beteg tag ja inak tel jes két évig kapnak betegsegélyt a 
fent i ér telemben. 

U j fiók ez o r s / ág minden á l lamában a központi t iszt ikar jóvá-
hagyása mellet t 18 taggal a laki tható. 

G Á B O R I S T V Á N , k . p . t i t k á r , 

R o o m 322-327 J e n k i n s A r c a d a P I T T S B U R G H , P A . 

B Á N Y Á S Z - O R V O S O K A J Á N L J A K A B Á N Y Á S Z O K N A K . = 
C s a k e g y s z e r p r ó b á l j r e n d e l n i b á n y á s z t e s t v é r ! EE 

C S A K E G Y F A J T A I T A L U N K V A N : B Á N Y Á S Z I T A L ! Щ 

MAGYAR BÁNYÁSZ ITAL ÜZLET | 
Box 128 Pocahontas, Va. Ц 

Bodnár J. János 
Pálinka nagykereskedése 

Cor. Grant and Second Ave. Pittsburgh, Pa. 
(a Zöld kert mellett.) 

Ha jó és tiszta italt akar, rendeljen tőlem. 
Én nem tartok ügynököt, igy olcgóbban és 
jobb italt adhatok, mint bármely más cég. 
Tegyen egy próbarendelést, minden dollárnál 

25 centet takarít meg. 

ARAINK EZEK: 
Veres pálinka gallonja. . . .$2.00-tól $4.00-ig 
Fehér pálinka gallonja $2.00-tól $3.00-ig 
Törköly pálinka gallonja. .$2.50-től $3.00-ig 
Szilvórium gallonja $2.50-től $4.00-ig 
Tengeri pálinka gallonja. . .2.00-tól $4.00-ig 
Keménymagos gallonja . . . $2.00-től $2.50-ig 
Anizsmagos gallonja $2.00-tól $2.50-ig 
Californiai borok gallonja . .$1.00 és feljebb 

és mindenféle hazai importált italok. 
Minden $5.00-os rendelésnél a szállítási költséget mi fizetjük. 
A pénzt tessék money orderen vagy ajánlott levélben küldeni, 

írjon erre a cimre: 

, John J. Bodnár 

11111Ш11111111!11Ш111!11111ШШШШ11Ш 
MINERS BANK OF COMMERCE INC. | 

CQEBURN, VIRGINIA | 
EZ A BÁNYÁSZOK BANKJA 

Я Я Г V I R G I N I A Á L L A M F E L Ü G Y E L E T E A L A T T . Щ 

P é n z b e t é t e k e t f e l v e s z ü n k k a m a t o z t a t á s v é g e t t s m i n d j á r t az = 
slső n a p t ó l n é g y ( 4 % ) p e r c e n t k a m a t o t f i z e t ü n k é r t e . = 

M i n d e n k i a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l f o r d u l h a t h o z z á n k . = = 
A k ö r n y é k b e l i l e g n a g y o b b B á n y a T á r s u l a t o k is, m i n t p é l d á u l = 
a V i r g i n i a I r o n Coal & Coke C o m p a n y , C l i n c h f i e l d Coal Cor- = = 

p o r a t i o n s tb . s z in t én ezen b a n k u t j á n b o n y o l í t j á k l e = 
az ü z l e t e k e t . EE 

F e l v i l á g o s í t á s é r t i r h á t v a g y f o r d u l h a t h o z z á n k m a g y a r u l is. E E 

E G Y E D Ü L I B Á N Y Á S Z B A N K E Z E N K É T V I R G I N I A I Ц 
Á L L A M B A N . = = 

Bányászok intézik ezen bank üzleteit. Щ 
M i n d e n b á n y á s z p á r t f o g á s á t k é r i a : 

Miners Bank of Commerce Inc. Ц 
COEBURN, VA. 

A L A P T Ö K E $50.000.00. 

A B N E R L U N S F O R D 
e l n ö k . 

M . С. M A T T H E W S 
Vice P r e s i d e n t . 

F E L E S L E G $3000.00 

C H A S . 0 . R A M S E Y 
p é n z t á r n o k . 

G. W . T O M P K I N S 
Vice P r e s i d e n t . 


